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U Zagrebu 1. listopada 1885. 


Obznane uredničiva. 


Viestnik za sada izlaziti će svaku tri mjeseca. — Godišnja predplata stoji 
4 for. a. vr. za sve austrijsko-ugarske zemlje; a za inozemstvo 8 maraka 
ili 10 franaka. 

Spisi, pošiljke i godišnji prinesci imaju se od sada odpravljati pod na- 
slovom: Hrvatskomu arkeologičkomu družtvu u Zagrebu (u 
zemalj. muzeju). 

Naručbe na predbrojku Viestnika prima i knjižara L. Hartmana u Zagrebu, 
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Članovi 
koji su dalje položili prinos za godinu 1884. 


Gruber Dane, gimnaz. profesor u Požegi. 

Majerhofer I. podžup pisar u Jaski. 

Muha Antun, učitelj u Rumi i za god. 1883. 

Pečenovski Antun, župnik u Trnjanih. 

Windisch-Grćitz prevedri knez Ernest pukovnik u Statenegu, 


Članovi 
koji su dalje položili prinos za godinu 1885. (V. uvojak  Viestnika 
god. 1884. br. £; god. 1885 br. 1—3.) 


Barčić Erasmo, odvjetnik na Rieci 

Budisavljević Bude vel. župan u Belovaru. 

Fiamin Iv. arcidj. župnik na Rieci. 

Marušić M. gimnaz. kateketa u Gospiću. 

Mašek Ivan, podžup. inžinir u Jaski. 

Muha Antun, učitelj u Rumi. 

Oršić Matija nadpop u Cresu. 

Osbold Pavao, učitelj na Sušaku 

Pilepić Dr. Fr., odvjetnik na Rieci. 

Polić Aute. veletržac na Rieci. 

Vranycany-Dobrinović bar. Šimun, vlastelin na Rieci. 
Windisch-Griitz prevedri knez Ernest pukovnik u Statenegu, 


Članovi 
koji su položili prinos za god. 1986. 


Prerađović pl. Dušan, pomorski nadporučnik u Beču, 





Darovi sa zahvalnosti primljeni od arkeologičkog odjela 
nar. zem. muzeja. 


P. on. gosp. Josip Kraina, iz Josipdola kod Ogulina — bakr. rims. novac ondje 
nadjen. 
ii Dr. Bojničić u Zagrebu — srebrni pečat gradjana zagr. kaptola. 
Gustav Fleischer, gimn. prof u Belovaru — dva bakr. grčka novca. 
. Edmund Tarbuk, sudb. viećnik u Belovaru — zlatni solid cara 
Onorija nadjen g. 18883 kod Topuskoga. 
Petar pl. Horvat, vlastelin u Budinšćini — lonac i više drugih pred- 
meta našastih u Terramari na: njegovom imanju, te knjigu ,Series 
>, + Banorum«“ od g. 1187. , : 5 
" Josip Nothig. posjednik u Gjurgjevcu po Milivoju Vežiću, podžup. 
tajniku u Belovaru — njekoliko predmeta iz prve hrvatske dobe izko- 
panih na njekom brdašcu kod Kloštra. 
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Godina VII. U ZAGREBU, 1. LISTOPADA 1885. Broj 4. 
HRVATSKOG A 


ARKEOLOGIČKOGA DRUŽTVA. 





Terramara u Hrvatskoj. 


Terramara zove se starodavna sgradjevina na pilovih, usried 
vode podignuta, ali ne na jezeru ili na močvari uzduž rieka, gdje 
voda protiče, dali u nutarnjoj zemlji. Ovim izrazom Ptadanslekni 
služe se današnji arkeologi u obće, da označe tu vrst predhistoričkih 
spomenika. Po primjeru sgradjevina na pilovih (Pfalbauten), tu ne- 
davno našastih u jezerih i uzduž rieka (navlastito u Švajearskoj) 
njeki narod u najstarije doba običavao je izdubsti veliki prostor a 
mjestu, gdje nebijaše jezera ili rieke, i koj se samo kišom ili sve- 
denjem potoka natopiti mogao, te bi na tom umjetno sastavljenom 
jezeru zasadio pilove, a na ovih priredio svoje male stanove, da se 
tako obrani od napadaja drugih ljudih i zvjeradi. Ova vrst Spo- 
menika do sada opazila se je izključivo u sredini gornje Italije (po- 
najviše u Emiliji); a najbolji strukovnjaci dopituju te spomenike 
staroitaljskomu narodu, kada je, slazeć sa sjevera u Italiju, one 
strane obitavao. 

U Zagorju, na imanju presviet. gosp. Petra pl. Horvata u 
Budinšćini, nalazi se u jednoj dolini ležećoj medju dva briega jedan 
dosta obsežan umjetno izdubljen prostor nazvan Ribnjak. Načina 
je pačetvorine, dug okolo 50 m. a 25 širok. Usried te pačetvorine, 
u kojoj kisna voda leži, diže se kao otočić četverokutni prostor 
okolo 10 m. dug i toliko širok. Gosp. Horvat prigodom čišćenja te 
pačetvorine tu nedavno naidje sa strane otočića, uprav gdje se. ovaj 
spušća kosimice u vodu, na lončić i još njeke stvari bakrene, i sve 
to veledušno posla u dar nar. zem. muzeju uz obavjest, da bi tu 
lasno moglo biti još drugih važnijih starina, te da bi mu drago 
bilo, da strukovnjak razgleda, iztraži i prosudi, što je tu moglo 
jednom biti, i iz koje dobi taj ribnjak polazi. Opazivši mi te pred- 
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mete, i dobro upućeni o obliku i položaju ribnjaka putem gosp. 
Levina Horvata muzeal. povjerenika i kotarskoga pristava u Va- 
raždinu, sinovca gosp. Petra, prošloga kolovoza prigodom našega 
obhoda po gradećoj se željezničkoj prugi od Varaždina do Budinšćine 
u svrhu, da ju iztražimo u pogledu predhist. spomenika iz kamene 
dobe, svratismo se i na imanje gosp. Horvata, da i njegov ribnjak 
izpitamo, a on nas ne samo rado primi i plemeni o pogosti, dali i 
stavi na naše razpolaganje svoje težake za radnje, koje smo izvesti 
kanili na onom otočiću. Već na prvom njegovu razgledu prikaza 
nam se ono mjesto kao nješto slična italijanskim  Terramaram; a 
to uvjerenje u nas sve više raslo, kako smo sve dublje slazili grabom, 
koju smo dali kopati sriedom onog otočića poprieko. Na kratko 
odkrismo sjaset hrbina od raznih posuda te i cielih i drugih pred- 
meta; a to uvjerenje posta bezdvojbeno. kad opazismo same pilove 
naime okrugle praznine, gdje su oni zasadjeni ležali, Iz tih praznina 
rukom izvukosmo njihove ostanke već iztrunute. Našli smo više njih, 
te su ležali na istoj daljini jedan od drugoga u redovih, a dva mal 


ne ciela opazili smo uz samu obalu otočića. Radnju za tada na- 


staviti i dokončati nismo mogli, pošto nas iznenada kinila bolest, 
te smo se morali u Zagreb vratiti. O tom odkriću od zamašne 
važnosti za predh. znanost obaviestismo više članova antropolog. 
sastanka držana 19 kolovoza u Celoveu, medj kojimi i preuzviš. 
gosp. kneza Wurmbranda, koj se osobito bavi ovakovimi predmeti, 
i svi su iste misli bili, da se tu radi o Terramari, 

Komu od naroda, da ovaj spomenik dopitamo? Po našem 
mnienju ni Ilirom, ni Ueltom, a tim manje Germanom, kod kojil 
nebijaše takova običaja. Moguće da su Staroitaljei za njihova sla- 
zenja iz sjevera u Italiju, udarili preko našega Zagorja, te ovdje 
ostavili dokaz tomu dogodjaju. Prof. S. Ljubić. 


Starobosanski nadpisi u Hercegovini. 


I. Čita se: 
ACE 16ziH OŠKH Ase leži Vuk 
CHUh KG sin kne 
ZA OG za Ob 
PAJA rada 
CGCITIP sestr 


"49 
OMh € . om Je“ 
NOM lon 
li 110 KA i po ka 
MCI 0 men is 
LIOTTA Wooa, 
MATI 4 1 ' 
Il ANA d ANA 
KIGIIIh klet 
H NnPoK i prok- 
MIh (na drugoj strani) I(e)t 
+ “ 
NIKO IMIE 0. tko šće 
KPEITIN (sobratne strane) ba 
Šš MC ume. 


“ ila : i 
Spomenuti je nadpis u Gornjemu Rasnomu, u Podgradinju 
kod crkve sv. Jova ". 86 rali vla. 
: Jovana (v. dop. na str. 86, god: 1885)..Krst je vis. 
m. 160; u kraku (perima) mu je m. 0:55; debeo m. 0:22. Kod 
krsta je ploča zarubljena velikijem granjem. J t 


1 II. arh 4 
* OICEZKI NHNOG Lo Ase leži Ninoje 
NSNOCIYUTih CI Lupovčić gi- /:/ 
HNOMh _IJPTIOMH nom Crijepom. 


Ovaj je nadpis u Gornjemu' Rasnomu, u Podgradinju, kod 
crkve Sv. Ivana (v. dopis u Viestniku god. 1885. str. 56), Stećak 
zarubljen, dug je m. 160, visok m. 1:15. 


Vid. Vuletić- Vukasović, 


Nadpisi u luci Šipanjskoj kod: Dubrovnika. 
I : 


(ruža) *. RIG + RAGAQAVIS&SIT i: 
VOBRANA MATER +: 
ST4RANI HBATI: 
MGLIT + SVB HN. 

NO ONI + M-a -a-a- 
Z-:E& VII. (ruža) 
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Čita se: Zlic requies(c)it Dobrana mater Stefani abatis Melit- 
(ensis) sub anno domini MCCCX XVII. — Naris ovoga nadpisa do- 
stavio mi je vriedni rodoljub g. Antun Boski, carinarski prijamnik 
na Šipanu, te mi piše, da ga je odkrio uz staru župničku kuću 
(erkovnu) g. Miho Murati, trgovac u Luci. Nadpis je zanimiv, 
jerbo spominje opata Stjepana. Ploča vis. m. 0.15, duga m. 0.25. 


I. 


+ SEPVLTVRZ V€ 
CVETANE RILIO O 
€ VOGmMIR CV 6 
RIBVS SVIS ZMO 9 
OMINI MCCCII-7L 


Čita se: Sepultura de Cvetane fiilio de Vocmir cnr oribus (cum 
heredibus?) suis anno domini MCCCXLIII. (?). — Spomenuta je 
ploča uz crkovnu kuću kod sv. Stjepana u Luci, te je uzidana u 
zid po starome običaju. Izpod ploče je grob, a na ploči mu (po- 
klopnici) dva ogromna štita, t. j. sa obje strane ploče. Uz grob je 
krst iztočnoga oblika. Opazio sam njekoliko takovih. Spomenuti 
mi je, da je tu još gdjekoja starinska vlasteoska grobnica. 


NHL 


1430 - OTI CIZLI - S > BLIA ZV 
DG + GIAMANO - SE? + PEIRO + DA 
POCA . SEO >: Z0OVANA . DA + SORGO 


Čitaj: 1430. o(v)ai cizli (casello) s. Bliazu 
de Giamano. Ser Piero de 
Poca. Ser Zovane de Sorgo. 


Spomenuti se nadpis nalazi u epigrafici dubrovačkoj 
(V. Slovenac 1882: str 413), te je ovako pogrešno štampan : »1470 
Lak de Giamaguo; Pietro de Pozza; Giovanni de Sorgo«. Slo- 
bodno je dubrovački sabiratelj epigrafa mislio, da je nadpis tali- 
janski, te ga je tako netočno prepisao. Gornja je crta bila pokri- 
vena klakom, a po njoj sei zna, da je nadpis slovinski. Čudnovata 
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je rieč cizli,! a tako se je zaustaviti i na rieč Bling (Blasius = S. 
Vlasi). Nadpis je na dvoru (kneževskomu) poviše vrata izpod kipa 
sv. Vlaha, koji drži Dubrovnik, kao obično. Kip je po prilici vis. 
m. 0:62; dug m. 0:45. Prije je bio knežev dvor u Sčnju na dno 
Luke, pa narod priča, da je knez dubrovački obezčastio curu s Maj- 
kova, pa su ga braća spomenute cure umorila u dvorima u Senju. 
Republika je naredila, da se od tada dvori sgrade posred Šipana, 
ali Lučani prevare Sugjurgjane, te izmjere otok s ostrvića Mišnjaka, 
pa tako isto ostanu kneževski dvori kod sela Luke na iztočuoj 
strani. 


IV. 


ECCLESIA: SANCTI * ISIDORI + EDIFICATA (ETb) PŽ + NOBILEM + VIRVM+NICOLAVM(: 
PAVLI * DE « GONDOLA * CIVI + RAGV 
SINO + MCCCCLV + MADII #& 


Ovaj je nadpis na gornjemu pragu (po prilici dug m. 1:15; 
šir. m. 0:20) crkve Sidore na Velikomu Lakljanu (ostrvu odaljenu 
od Luke, puti zapadu, po s.). Slova su polugotička, oskočena na 
grane, pa jih je i vrieme po gdješto pokvarilo. Usred nadpisa je 
grb-štit. Okomito su u štitu četiri pisa, a preko štita popriečno 
(posred sriede) «gromni pas. Crkva je sboćena (na ćemer) poput 
bizantinskijeh crkava. Niže crkve je krasna luka, pa je tu u staro 
doba slobodno bio ogromni ribnjak, jer je preko sve luke u moru 
zid, a na sriedi ulaz, te i dan danas plavi valj» da pogode na 
vrata, jer inače se nemože u luku, a neka je more kroz toliko 
zemana sravnalo zid. Narod priča, da su ovo uradili kalugjeri, ali 
je ovdje mogao biti i krasni ljetnjak porodice Gundulića. 

Vid Vuletić- Vukasović. , 


Gradina Ključice na Cikoli, 
Izmedju drevnih spomenika starih hrvatskih gradova u Dalma- 
ciji, gradina Ključice na Čikoli, od preko 400 godina zapuštena i bez 
prestanka rušena od groma i vremena, još se kao cielokupa uzdrži. 





1 
2 


Čislo = rosario, corona. 
P doli prekrsteno, 
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Kad iz daleka Ključice se ugleda, po visokoj obloj kuli, po 
iznešenih gospodskih palačah, po odignutih branicih i platnih; on 
pokaziva sliku još. nova i napravna grada, kao da i dandanas u 
njem stanuju bogati gospodari. 

On se odiže nad površjem prostrane ravnice, obkoljen dubokom 
kotlinom korita Čikole, nad kojom se visi povrh samograda strme 
klisure, i sidi kao orao, na kamenu, s kog omira pustu okolicu, 
gospoštinu: njekoč plodnu i bogatu, a danas pustu i divjačnu. 

Kao što: Klis: biaše na zgodnom mjestu 'pri uzkom klancu, 
kud je put iz iztočnih pokrajina k moru salazio; tako na jednakoj 
zgodi grad Ključić stražio je nad poglavitim putom iz dolnje Bosne 
i iz Hrvatske preko Knina i Promine k moru. 

Na tom ljutom klancu gradski gospodari pobirali su od pro- 
laznika poreze i uciene po običaju onih vremena. 

Od Petrovapolja do Ključica, potočina Čikola promeće se i 
sunovraća dubokom prodolinom izmedju razstavljenih krševitih brda, 
koja iznad dvijuh obala sačinjava brine; ali od Ključica, ona tiho 
ravnom teče ka Krci, koja od skradinskog vodopada do blizu pod 
gradske zidine, na susret joj dolazi dugim rukavcem od preko dva 
kilometra. 

Na tom susretu priroda kao da se našalila, Dok ostala brina 
uz potočinu jednakim se pravcem pruža, ovdje je poprieko izbočila 
silni lakat strma, grebena, visoka do 80 metara, k iztoku opru- 
žena, koga, samo poldnevna strana nešto je položita, a iztočna i 
sjeverna tako strma i oborita do dna, kao da je odsječena; kako 
kamen s vrha oboren, ravno na dno padne, bez da ga što zaustavi. 
Na toj užasnoj strmini, povrh grebena, grad se iztebočio, a 
pomenuti put na gaz Čikole salazio dolinom izmedju brine i gre- 
bena niže gradskih zidina. 

Greben se drži brine samo sa zapada; a od sjevera, istoka i 
poldneva obkoljiva ga potočina. 

Na kraj rijega sazidan je grad: Ključice jedan od znamenitijih 
srednjih vjekova. ' 

On je veći od ostalih po Bukovici, Kotaru, okolo Krke i Ce- 
tine, on nije manji od prvobitnoga hrvatskoga Knina, prije nego 
ga nadogradiše Mletčani; njegove su polače veličanstvenije od ikojih 
još obstojećih na ovom kraju starih gradina. 

Da ovi znameniti grad svestrano razgledamo. Prestup bijaše 
jedino moguće s poldnevne strane, koja se je nješto k vodi naginjala, 


" 


103 


i po toj položitoj kosi ulazilo se u veliki obor, ili u prvu ogradu ob- 
zidanu tankim ovisokim zidom, počam od vrha najvećega hrta sa 
zapada, na kom, se je dizala obla kula, i uprav salazilo prama debeloj 
četvrtastoj kuli kroz koju se je ulazilo u to predvorje ili donju 
ogradu. Od ovejake kule na ulazku, jednak zid je zaokruživao prama 
istoku, i završivao na kraju grebena. Posred zida i na kraju bile su 
na ogradi još dvie manje kule. 

Po uzprsitoj kosi dolazilo se je na prva mala gradska vrata, 
i kroz veliku kuću, gdje je po prilici straža stojala, ulazilo u 
gradsko unutrašnje predvorje. Ovo je zaokruženo velikimi polačama 
i jednom omanjom kućom na istočnom kraju; i ta rek bi, da bijaše 
stražarska. Ostali prostor izmedju kuća obuhvaćalo je gornje gradsko 
platno. Prama sjeverv-zapadu dižu se zidine velikih polača na tri 
tavana, i izmedju njih velika šiljasta poglavita u kašteo vrata, 

s kojih hodnik pružao se do oble kule na zapadnjem kraju, i 

s njega prolazilo u velike dvorane s jedne i druge strane. Veli- 
čanstvena polača prama poldnevu na tri je kata. Na prvom tavanu 
iznad podruma vide se prostrane visoke dvorane i odaje dugimi 
prozori. Gornja dva kata nešto su nižja i na njima manji četvr- 
tasti prozori. S druge strane k sjeveru u podrumih vide se spreme 
za vodu, tamnice i druge potreboće, ćeste prezide, predgrade i raz- 
dieli, pak opet velika sgrada na tri tavana i samo na vrhu četvr- 
tasti prozori. Obla kula biaše na pet sćemerenih tavana, a samo 
ua vrhu po jedan mali četvrtasti prozorić na četiri strane. 

Tko je ikad ovaj liepi grad nazidao? Koji su bogati gospodari 
u tih veličanstvenih dvorih stanovali ? Kako je i kad propao? . 
O tom svemu malo nam što poviest zna odgovoriti, Najvećom pom- 
njom pregledane sgrade i zidine cieloga grada, jeda bi se našla 
kakva uspomena i zabilježenje, grb, slovo, broj, biljeg ili što slična ; 
sve bijaše uzalud, nigdje ništa do same nieme pustoši, nad kojom 
sama se suza otrgne, videć što se je od tih veličanstvenih dvora 
dogodilo i uradilo. Koliko godj s dvora, iz daleka liep i cielokup 
grad se pokaziva, toliko, kad u nj unidješ, vidiš krajnu propast i 
sveobću ruševinu; ne samo, što ga grom i vrieme obara, nego i 
što lakoma glupost tamani. Podrumi svekolike sgrade po sto puta 
prekopani od tražioca sakrivenoga blaga, pragovi povadjeni, prozori 
razvaljeni, zidovi razkopani i temelji prorovani; ma iste oble kule 
tako podkopane, da se je jedna od vrha do dna razstavila i veliki 
dio u ponor se strovalio. Tako se kod nas čuvali narodni poviestni 
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spomenici! Radi zgodnoga položaja na straži glavnoga puta možda 
je od naseljenja Hrvata ova tvrdjava načinjena')i prolazila u vlast- 
ničtvo velmoža, dokle na početku XIV. vieka iza propada velmoža 
i bana Šubića Bribirskih, odigoše se na veliki uglede i moć vel- 
može Nelepići Kninski i nasliediše Šubiće u bogatstvu i vlasti, od 
tada se zna, da oni postadoše gospodari Ključica, koji ga nado- 


1) Iz uzroka samo, što i po našem mnienju ovaj grad dosiže doba 
naše hrvatske samostalnosti, dali smo mjesta ovomu člančiću vriednog našeg 
prijatelja; .te. bi dobro bilo, da se i sa strane umjetnoga zanata prouči. 
Moguće, pošto ondje, kako se gori tvrdi, ostaju još danas obilni tragovi 
plemenitih sgradjevina,'da bi nam ove pokazale sustav gradjevnog načina 
u Hrvatah za ono doba. 

S druge strane u spomenicih od nas izdanih prvi put se ovaj grad 
spominje u izpravi od 29 travnja 1333 kao glavno mjesto kneza Isana 
brata kneza Nelepića Kninskoga. Ovaj je robio Šibeničane tada Mletčanom 
podčinjene, te je mlet. vieće zaključivalo: ,quod super facto Sibinici seri- 
batur comiti Ysano de Clavi. quod quanto magis mentem nostram diseu- 
timus, tanto minus invenimus, quod per nos vel nostros  fiđeles ipsi vel 
suis fuisset irrogata iniuria vel offensa; ex quo considerantes grande dam- 
.num .et importabilem lesionem per ipsum illatam nuper fidelibus nostris de 
Sibinico contra debitum racionis in maximum nostrum obprobrium et con- 
temtum, non modicum perturbamur, agravamur acerbe; et si non esset nisi 
amore comitis Nelipcii fratris sui, qui nobis est vinculo intime dileetionis 
astrietus, non dabat tandumodo talibus operibus cogitare; et ideo cum 
tam onerosam sarcinam nostri umeri nequeant substinere, ipsum rogamus, 
quatenus ad debitam satisfactionem et emendam et relaxacionem captivorum 
intendere debeat, ut speramus, et in posterum se a talibus evitare, nam 
nos oporteret indubie indemnitati et gravaminibus  factis  nostris fidelibus 
provideri celeri remeđio opportuno, — Insuper seribatur comiti Gregorio 
Corbavie ete, comiti Neliptio de Tinino fratri predieti Ysani ete. comiti et 
comuni Sibinici ete.“ Čini se, da su te poslanice ostale bezuspješne, jer 
.do mala Šibeničani odpraviše svoje poslanike u Mletke, da vrhovnu vlast 
o svem. obširno obavieste. Dne 5 lipnja i. g. mletačko vieće odvrati ad 
capitulum continens de gravitate eis illata per comitem Ysanum, qui cepit 


illos de Sibinico, et eos fecit redimere per libras MD“: da za sada treba . 


odgoditi riešenje ove razmirice sbog nemira, koj je onimi krajevi zavladao 
bio radi kraljeva dolazka u one strane (Zistine knj. I. stv. 407, 409.) 
Isa nastavi iznemirivati šibenički kotar; čega radi 14 ožujka 1335 
republika dozvoli Šibeničanom, da od progona rieše njekog Stjepšu, koj 
jim za to obećavao izručiti njeku svoju tvrdjavu, koju je imao s ove stane 
Čikole na šibeničkom zemljištu, pomoću koje mogli su zapriečiti ,offensiones 
et damna et multiplicia illata eis haetenus, et que continue inferuntur per 
Isanum fratrem comitis Neliptii et gentem suam, cum habeat unum castrum 
prope confinos Sibenicensium ultra quoddam flumen“ (1. 6. str. 442). 
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g adiše i velikimi polačami ukrašiše, osobito knez Koštantin, si- 
novac velmože Ivana okolo god. 1333.') Knez Koštantin  biaše 
Nelepića porodici ono, što Šubića Mladinu IL On se u Ključicu 
biaše čudno usilio, sadirao trgovce, ucienjivao prolaznike i robio 
Šibenske i Trogirske krajine; čim prisili ta dva grada, da proti 
njemu zaprose oružanu pomoć u Mletčanah, a oni, koji su, jedva 
čekali prigodu, da uvlače pr.te u hrvatke posle, rado se odazvaše 
i poslaše svoje brodove i vojsku na kneza. Knez Ivan i Koštantin 
dosta su snažni bili, da odole saveznikom; ali njima je još veća 
pogibio prietila sa strane bosanskoga Bana Stjepana Kotromana, 
koji je bio nogu opružio, da zakorači na hrvatsku banovinu, i u 
tom ga lukavi Mletčani bodrili i pomagali; ne da se on ojači, nego 
da se što bolje oslobode hrvatskih velemoža, i priprave sebi ko- 
nake u hrvatskom Primorju.) 

Dok Nelepića vojska stala na obrani prot bosanskomu banu, 
saveznici. udariše na Nelepića stražu, predobiše i prisiliše, da za- 
pita mir i podloži se težkom uvjetu, da naknadi štete i razkopa 
Ključice. To bijaše god. 1343. Otac Vinjalić u djelu  Compendio 
Storico tvrdi, da savezna vojska doveze se na mletačkih galijah do 
skradinskoga vodopada i kroz dolinu Čikole ponese duge daske 
(ponti), koje na bedeme nasloni i po njih unidje u Ključice, sasječe 
straže i grad zapali. Je li taua pravo grad zapaljen, ili po pogodbi 
razrušen, je li iznova popravljen i radogradjen ? 'Težko je znati.) 


1) Ovo bi vriedilo u ovo doba samo za Konstanova otca Isu, kako 
smo gori vidili. 

2) Mletčani vršili su svoju dužnost u što su branili svoje podanike 
od susjednih nasilnika; a jao ti ga njim, da nebijaše Mletčana! Svakomu 
svoje. Oni su pako bodrili hrvatske velmože na odpor proti ugar. kruni, 
da uz brvatski bedem spase svoje primorske gradove, 

3) Ova razpra medju Šibeničani i medju Ivanom Nelepićem i nje- 
govim sinovcem Konstantinom, Isovim sinom, započe god. 1841. Dne ll 
rujna ove godine mlet. vieće odpravi svoga poslanika Marina Veneria_ Ne- 
lepićem, da jih pozove na naknadu šteta Šibeničanom počinjanih proti po- 
godbi odprije sklopljenoj medj njimi i Šibeničani (Zistine. Knj. 11. str. 
124, 128). Nelepići obećavali dakako, ali rječi neodržavali. Toga radi 
sliedeće godine 18 veljače uputi k njim svoga bilježnika Marka Zane, da 
jih na. naknadu onih i novih šteta navede, ali i gada sve zahman (4 6. 
str. 137). Šibeničani, sve više iznemireni i porobljeni, iznova se tuže po 
poslanicih; ćega radi mlet. vieće izabra odbor, da razmiricu razvidi i 
predlog podnese. Medjutim i hrvatski knezovi badava nastojali, da na sa- 
stanku Šibeničane i Nelepiće na mir sklone; dočim je republika sva gred- 
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Ivaniš Nelepić god. 1421 još se je nazivo vlastnikom Klju- 
čica, ali u miru utanačenom god. 1433 izmedju kralja Sigizmunda 
i Mletčana, dok se ostali gradovi dvijuh strana naznačuju, o Klju- 
čicu već se nije spominjalo. 

Nemože se znati, jesu li ga Turci popravljali i u njemu stražu 
držali, kao u tvrdjavi na mejašu Mletačkih posjeda; jer izmedju 
600 izvornih turskih listina, što se nalaze u arkivu samostana Vi- 


stva upotrebljivala na to, da se razmirica mirno rieši. Nemogući više trpiti 
njihovu okornost, 18 veljače 1343 odasla svoga poslanika Marka Foskarina, 
neka jim naloži, da u 20 dana nadoknade štete Šibeničanom nanešene. Vi- 
deći napokon, da ni to ne vriedi, 21 travnja izabra i uputi u Šibenik tri 
providura sa nješto vojske i bojne sprave, ovlašćujuć jih, da mogu Ne- 
lepićem i rat naviestiti;j a 31 srpnja odredi, da se digne vojska za rat, 
da se imenuje kapetan, koj bi ju vodio i dva providura, i da se sva dobra 
Nelepića u mlet. području uzapte. Čim vojska u Šibenik, Nelepići, videći 
se u tjesnu, zaprose mir, koj bje, 4. listopada iste god., 1343. utanačen 
na Slapu u Krki, kako ga Mletčani izrekli (4. c, 196). Medju uvjeti bjaše 
i ovaj: teneatur dietus dominus Nelipcius comes castrum dieti sui nepotis 
eomitis Constantini in totum usque funditus hine usque ad kallendas mensis 
marcii nuper venturi facere ruinari“, i da ne smije na onoj granici više 
graditi nima koje utvrde bez dozvole mlet. vlade. A da je uslied te po- 
godbe grad Ključice srušen bio od samih Nelepića, svjedoče.nam ondašnje 
izprave. Dne 283 travnja 1345 udova kneza Ivana _Nelepića i njezin sin 
knez Ivan obvezuju se Mletčanom, da će srušiti dati »Fortilicia_ de novo 
construeta per comitem Constantinum vel eius gentem in quadam gvota sive 
forno posito prope castrum ruinatum, quod fuit eomitis Constantini (4. €. 
239). U što se republika naprezala, da iznevjereni Zadar predobije, knez 
Konstantin nastojao je ,in rehedificando illud castrum contra formam paec- 
torum“; čega radi ona mu je nalagala najprije 31 kolovoza 1346 po svom 
bilježniku Stjepanu, da od toga odustane, a zatim isto tako 22 rujna i. g. 
po poslaniku, koj je imao izposlovati mir medj knezom Mladinom i bo- 
sanskim banom ; te je napokon i svomu kapetanu pod Zadrom davala za- 
povied ,quod provideret per omnem modum de faciendo ruinari castrum 
Constantini“ (1. c. 379, 385, 389). Ovo zadnje posviedočilo bi, da je 
knez Konstantin već obnovio bio svoj grad, . 

God. 1358 republika izgubi sva mjesta, što je po Dalmaciji i po 
Hrvatskoj. imala, te u njezinih spisih Ključican nema više uspomene. 
God. 1412 Šibenik opet pade u njezine ruke. Dvie godine kašnje Šibeni- 
čani joj se tužili, da je Cetinjski Ivan obnovio »duoddam  fortilicium in 
districtu Sibinici contra pacta alias habita per _comitem  Neliptud _avum 
ipsius“ sa Mletčani. Ali republika 7 kolovoza 1414 odvrati jim, da za sada 
nesmije toga radi rušiti primirja s Ugri sklopljena (Zist. VII, 166). Nije 
ipak sasvim izviestno, da se je tada radilo o Ključicah. č 


Opazke Uredničtva. 
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sovca, dokle se spominju ostali zapovjednici okolnih sela, kula i 
4 , 
gradova, o Ključicu nikad spomena. . : 
Kako su Turci u blizini veliko trgovište u Drnišu zasnovali, 
i poglaviti put od Ključica odvratili kraj Drniša na most, koga su 
o *1:_ . v* .v 

ili Čikoli ili j p uvišno na 
bili na Čikoli sagradili, tako je po prilici Ključice kao s o m 
vieke zapušteno. Fr. Stip. Zlatović. 


Starine u Bristi-Pasičini okružn. poglavarstva 
Metkovskoga. 


... Sto se tiče predistoričkih doba nadjeni su do sada pod 
Gradinom : komad mlata i kugljica od nefrite. Kod župrričko crkve, 
u župničkomu vrtlu sada zapušćenom, nadjeno je: Hjedan obli ko- 
madić od tremolite; komad mlatića od kremenjače 1 više  komadja 
drugih ; suviše sila komada hrbina od crne 1  žutkaste tjestine 
sridi, a s nutra i s dvora navučen je crljeni lip. Vam se, da pa 
posudja bila učinjena samim rukam brez pomoći . čekrika. : Z: 
crkve nadjen je komadić od izgladjene nefrite, a prilično da je od- 
ciepak od oveće kamenite siekirice. U malo gori “epena 
vrtlu nagjen je veliki zub neke vrste preživača: Vriedi spotsinjsti, 
da u ciloj okolici župničke crkve i župničkoga stana sila je m 
hrbina razlupanih lonaca sasvim primitivne ragje, i uz to množija 
kovačine, po kojizim bezdvojbeno more se suditi, da je bilo u niko 
vrieme sila tvornica za. salivanje kovina; a nemore se cieniti, da 
su to bile proste kovačnice, jer tizih komadja nahodi se darom 
broju i po drugim predjelim u istomu selu. Imade na više mistah 
tako zvanih Gradina. Jedna je odma niže župničke crkve, jedno sto 
koračaja daleko od iste. To je glavica osamljena po BR. 
visoka je kakvih 120 metara, nema osobitoga imena, već je .. 
zove prosto gradinom. Cila je ta glavica sastavljena od prirodnih 
klisurina, a na njoj ne raste nikakvo stablo, ter jedva da se im 
gdi ugleda malo ledine. Sva je okrugla i čunjasta i tako na 
crta, da bi rekao, da je nožom izrezana. Od podanka do na nem 
na više mista vidit je izprekinutih komadja suhozidina sastavljenih 
od velikih i neuradjenih stiena, 4'/2 met. dugih, 1 širokih , 170 
visokih. Ako uzmeš na obzir klisurasto dno, na kojemu se te 'Zi- 
dine dižu, i klisure, koje jih svukud obkolišu, k tomu nestadak 
zemljišta spodobna za ma koju hoćeš težačku radnju, tada nemoreš 
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posumljati na ostanke kućnih zidinah, ni na megje uradjenih niekoč 
podića, već pristavlja ti se odma na pamet, da su to predhistorički 
meterizi. Po svoj toj glavici razsijani su tamo amo komadići hr- 
bina, radje i tjestine kao gori spomenutih. Na vrh te Gradine 
nema vidjeti kakvih ostanaka zidina nit u klaku nit suhozidina. 
Ja sam tvrdo uvjeren, da izkopavanje u toj glavici prinielo bi 
silu predmeta iz predhistoričke dobe. Na pram toj glavici na pod- 
nevu druga je malo viša od gori opisane, na podnožju brda zvana 
Primorske Stine. Svjet i tu glavicu nazivlje Gradinom, i po istoj 
je vidjeti gori spomenutih meteriza, i na ovoj više negoli na prvoj 
naći je kovačine i hrbina, i uglja, ali zidanica nema, nit prilika, 
da je na vrhu iste mogla bit kakva obrambena sgradja. Na prvoj 
spomenutoj Gradini imade sa sivero-istoka probijen uzanak i uz- 
prsiti put, koji brez velikih zavoja penje se do na vrh glavice. 
Budući da se na vrh te glavice svake godine na Markov dan 
obavlja blagosov polja, zato držim, da je rečeni put kasnije pro- 
bijen za tu svrhu. Na drugu glavicu nema puta, već ako želiš do 
na vrhu izići, moraš se penjati i izmedju litica verati. Treća je zna- 
menita glavica po više Mateljkovih kuća. Ne samo da sviet tu gla- 
vicu Gradinom zove, već cieli konšiluk, koj leži na podnožju iste, 
zove se podgradinom, a žitelji podgradinjani. Rekao sam, da je ta 
Gradina znamenita, a kako nebi, kad je okolo iste viditi toliko 
suhozidnih meteriza, i kad je po istoj razsijano silesija hrbina, 
ugladjenog kamenja, koje je sa svim raznolično ne samo od mistnih 
geologičkih formacija već i od bližnjih i daljnih mista. I ta je 
glavica simetrično, rek bi umituo, zaobljena i naoštrena, a na vrhu 
nema nikakve sgrade, pak uprav ni dovoljnog prostora, gdje 'je 
mogla ista obstati. Narod puno i razno o toj glavici pripovida. 
Kažu niki, da je tu bila kula kneza Šalinovića, po čemu se i obližnji 
konšiluk nazvao Šalinoviće. Kažu drugi, da su pripovidali, da se u 
istoj nahodi zakopanog blaga, i da je više i više jih na isto na- 
gazili, da je ista udesna itd. Dakako da se iz te pridaje nemore u 
ničem okoristiti ni arkeolog ni povjestničar, ali opet dovoljne su 
dokazati strahopočitanje, u kojoj su je držali predji, a i slide je 
držati potomci, a prilično da je tomu dalo povod množija i različ- 
nost starinskih predmeta, kojih se na istoj nahodilo i još danas se 
nalaze. Znamenita je takodjer Gradina, koja se nahodi u pridilu 
Pasičine, na vrh glavice, koja se uvukla kao skrajni mejaš pri- 
morskih brdina, a baš gdje je na vojničkomu zemljovidu ubiližen 
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Baranovac. Svit zove tu gradinu kod Tangarije; to zadnje ime 
izvela je pučka presuda, da je tu bila velika tangarija, a to čine 
oni po tomu, što na vrh te glavice nahodu se u živou kamenu ia 
dubljene dvi kamenice od metra dugljine, na pol širine 1 blizu koliko 
duboke. U dno istih kamenica pri užjoj strani prošupljeno je 
dno, kao da bi se iz istih imala iztočiti kakva tekućina. Zašto su 
te kamenice služile, ja ne bi znao čisto kazati, nu ipak nevirujem, 
da se predaja dobro slaže s istinom. More bit, da su iste služile 
za kakav religiozni obred, uzmemoli na obzir, da u staro doba po 
vrhuncim bi se ponajviše zbivali virozakonski obredi, te prilično je 
moglo bit tu kakvo posvetilište. Po obroncim rečene glavice dosta 
je naći hrbina primitivnog oblika i tiestine kao što 1 fimijih crljeno 
dvogubno oblipjenih komadića suda, ali na žalost sve tako izlupano 
i tako razpršeno i od voda raznešeno, da nije moguće sastavit jih 
ujedno. To je sve što reko ua površini, a. kušao sam kad 1 kad 
zaparati u ledinu samo malo, pak odma bi se namirio na slične 
ostanke. Blizu te gradine mjesto je zvano Krvavac, na kojemu se 
nahodi nikoliko stećaka. O njih ću drugdje; samo mi je ovdje na- 
pomenuti, kako na obronku obližnjega brežuljka imade suhozidni 
meteriz sastavljen od ogromnih neiztesanih kamenja. Bit će četri 
metara dug, dva širok i toliko visok. Cila ta zidina tako je čudno- 
vato sastavljena, da se naslanja ria jednu samu skrajnu stinu, koja, 
kad bi se izčupala, cili bi se _meteriz strovalio, se 
Osim spomenutih gradina imađe još suhozidnih razvalina i 
gomila, koje ću spomenuti tekom ove radnje, ali od Koji nebi 
mogao ništa točnije ukazati, jer nisam jih mogao češće oblaziti 
niti za dugo vrime proučiti. 
Druga vrsta starinskih spomenika u ovomu su selu Gomile, Već 
je poznato, koliko su se strukovnjaci paleontologi bavili, i koliko se i 
danas bave iztraživanjem sličnih spomenika, koji se nahode razbrkani 
mal da ne svugdi ne samo po staromu već i po novome svitu. Gomile 
kod nas zauzimlju osobitu važnost, pošto malo ili nimalo su bile pro- 
učene. Od blizu 15 godina ja se bavim tom znanstvenom strukom, 
pak već nešto i radjice pripravio, koju na žalost nisam kadar obiloda- 
niti još za sad, nu čekam zgodnije prigode. Uzrok je taj da ovdje pesa 
se odugljiti u opisivanju istih, već ću samc napomenati o onizim, 
koje se nalaze u Pasičini, i to u koliko sam jih ja vidijo 1 oblazio 
' 1. Rotina gomila. — Nahodi se u strani brda Rosa, koje dm 
Pasičinu od Jezera. Ista gomila izgleda više jezerca. Uz ovu još 
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su dvi manje, koje nemaju osobitog imena. O Rotinoj gomili: pri- 
povieda puk, da ima u istoj sila blaga, i da su dolazili žudje za 
dignuti ga, ali nema viditi, da je promećana. Cilom kosom, koja 
se od Jezera pruža do Trnove, večim i manjim brižuljeima nani- 
zale su se po njima gomile, koje se različnim imenim nazivlju kao 
Stražbenica, Igjući k Jezeru, jedna je na vrh doline (drage) u dno 
doca a druga kraj. istoga doca uz erkovna klačinu. lgjući iz Pasičine 
u Trnovu posli pol sata hoda medju krševitim glavicam, ostaje ti na 
desnn ruku na glavici Križ jedna gomila, koja se zato i zove go- 
mila na križu. Prama ovoj još igjući napried na drugoj glavici 
zvanoj na vrh Kravarice više Bušine imade druga gomila. Stupajući 
napried istim putem priko nikoliko njiva isto na desnu ruku ostaje 
ti na dno njive velika gomila, koju svit zovo prosto: Gomila na 
posdiovlje. Kitica je tako zvani verošak glavice na sivero-zapadnoj 
strani sela, u konšiluku  Polutine, meaš s primorjem, i tu je go- 
mila i zovu je na Kiticu. Na tromedju Pasičine, Graca i Briste u 
sada spomenutome konšilukn na vrh jedne glavice opet je gomila, 
a zovu je Bristova, U istomu predjelu Polutine, na sivero-zapadu 
od kuća Marevića, nahodi se gomila zvana Jedrina. Drkuša je go- 
mila u njivi Ivana Marevića pok. Dujma; isto u Polutinam, a 
druga na brigu Jablonica istoimena. Salazeći niz brdašca s Polutind 
Kežića kućam  Baranovac jedna je gomila To je misto na sami i 
odaljeno od konšiluka. Svit zove tu gomilu Gomila pod Kežića po- 
jate. U ukopalištu kod crkve S. Ante još je jedna gomila, pak je 
i sama crkva na gomili sagradjena, Igjući od erkve S. Ante k Bristi 
na razkrštju kod Musulinovih kuća opet je gomila široka al nizka, 
zovu je gomila kod Musnlinovih kuća. Rek bi da je bilo na toj 
gomili stečaka, ali sada jih nema, prilično uporabljeni u zgradu 
obližnjih kuća. Slidiš li istim putem, dolaziš na Zelenikovac, pak 
ti na livu ruku ostaje gomila, koju uslied njezine veličine svit 
prozva Gomiletinom. Posli male uzbrdice, kad dodješ na visočinu, 
odklen ugledaš župničku erkvu, gomila Mazetina ostaje ti na livu, 
a druga brezimena na desnu ruku. Sdonje strane ukopališta na 
prama podnevu opet je gomila, a na istoj imade stečaka, o kojizih 
ću u svoje vrime govoriti. Malo niže opet su dvi gomile, jedna 
nakon druge. 

Najlipšia i najveća je ona, koja se diže na gornjoj strani 
crkve; kad nabrojim još one, koje se nahodu u selu, tad ću se 
k istoj navratiti da je bolje opišem. Više te iste gomile druge su 
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dvi male, i zovu se na ZCrstine, Kad si došao k župničkoj kući pak 
pružaš oko naokolo, ukaznju ti se gomile na sve strane. Izpod 
crkve jedno sto metara zaokružio se veliki dolac, kog zovu Lokve 
stoga, što je na kraj istoga izdubljen bunar, a drugi opet više njega. 
Napram rečenim lokvam na putu, koji vodi Usurćevim kućam 
Vučija je gomila, pak je druga malo dalje na Navijalim. Blizu 
istih kuća velika je gomila kod Oborina; pod Vrtanjkom je druga. 
Tundarovica je glavica, gomilom istog imena na vrh nje. Više Krča, 
kud se igje Plečuševim kućam, gomila je na strani glavice, koja 
uspored stoji sa malo gori spomenutom Tundarovicom. i 

Pet jih redom nanizale su se više župničke kuće od ograde 
do. crkovne klačine, pak na vrh glavice isto više župničke kuće 
Milovaća je gomila. Kad prevališ tu glavicu pak salaziš nezgodnim 
i strmenitim putom, koj vodi k Radaljćevim kućam, na pol puta 
na srid istoga imade gomila, koja uslid njezine maline nazvali su 
je Gomilica; i na toj ja mislim bilo je po koj stećak, a to sudim 
po tomu, što je nizka ali na široko zaokružena. Istim putem kod 
njive zvane Veli Vrh, a to bliže Radaljćevih kuća, opet je gomila. 
Vraćajući se sada natrag na misto, gdje je na vojničkomu zemljovidu 
zabiližen prevoz, to jest na Staševici kod kućerice Ivana Jovice, 
opet je gomila, a druga je u njivi Ivana Marevića isto na Staše- 
vici a uprav uz starih razvalina klačnih zidina, gdje pučka pridaja 
kaže, da je jednoć bila crkva. Više Barbirove Staje na medji medju 
Pasičinom i Dusinom s ove strane Jezera (Setanj) na vrh glavice 
opet je gomila, a zovu je Didina gomila. Na Topošnjaku osamljena 
glavica izmegj Staševice i Crnog Huma druge su dvi. Do napokon 
idjući k Dropuljićam na misto zvano Kin, gomila je. 

Ovo četeresti osam gomila ja sam isti obašao i razgledao. 
Možda imade jih još, koje sa meni nepoznate, i do _kojizih nisam 
mogao doći, jer sakrivene po baštinam ili po brdinam razpršene, 
a prilično dosta jih je i težačka ruka uništila u obradjivanju ze- 
malja. Svakako kad se promisli, da sve te gomile nisu drugo van 
mrtvački spomenici, tada snebiva se čovjek razmišljajući, koliko je 
moralo njekoć živiti naroda u tom ostranjenome i divljemu pre- 
dielu. Koj je taj narod bio, koj je dizao slične spomenike, znan- 
stvenost nije izreklu konačnu besidu. Strukovnjaci još se bava uzpo- 
redanjem, i toga načina valja da se i mi držimo, želimo li štogod 
izviestna o našim gomilam i ostalim neiztumačenim spomenicim 
izvesti, 
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Od svijuh spomenutih gomila u selu Brista-Pasičine najlipša 
i najogromnija jest ona, kako rekoh, na gornju stranu župničke 
crkve. Red nam je daklen malo se okolo iste zabaviti. Ta je go- 
mila kao i sve ostale sastavljena od neistesanih stina svakovrsne 
veličine, ali opet ne toliko velikih, da nebi se mogao čovik sam 
zametnuti. Oblika je čunjevita, na vrhu malo plosnata. Promjer je 
dug 27%00“ a stranica 19%.00“. Ta je gomila spodnevne strane 
bila nazad malo godina jako izšćećena s namirom urediti i razširiti 
ukopalište, u kojemu se je s te strane bila uvukla do blizu erkve. 
Tom se prigodom, kako su mi kazivali, dosta starinskih greba pri- 
tresalo, uništilo i zasulo, a kosti tamo amo po istoj gomili raz- 
bacalo i opet ukopalo pod stinam, pak i danas imade dosta toga 
viditi, ali nije mi znao nitko točno kazati, kako su bili poredani 
ni kako su bili sastavljeni; vele samo, da su u njima ogromne 
koštjurine ležale. Po onomu, što je odkrito s te strane od gomile, 
more se lako viditi, kako zemljište, odabrano za podignuće iste, 
nije n malo sravnano nit ma na koj mu drago način  priredjeno, 
već sasvim uzdržano u primitivnomu svom stanju, t.j. nasršeno 
živicam i valovito. Poslidnji radioci morali su zato one živice po- 
ravniti, nabaciti škripove, i za umanjiti radju podzidati čepenak 
jedno 060 visok, do 200 širok i jedno 8 do 1000 dug iz nutrne 
strane novog sazidanoga  ukopališta, tako da dobiveno misto 
neuporabljivo je u svrhu ukopavanja. Ja sam zato nastavio moja 
iztraživanja na sivero-zapadnoj strani te gomile, malom mukom 
naišao sam na groblja, koja su bila poredana okolo iste gomile i 
to tako, da su izgledala poput tetiva kružnice. U prvomu redu, na 
podnožju gomile otvorio sam pet greba; po vrh istih jedno 0:30" 
više, izredao se drugi sloj greba, pak opet jedan metar po vrh 
istih nalazi se treći red. Rek bi, da gori više nema jih, već sama 
se gomila nadigla i na vrhu splosnula. Grebi su jednostavni, t. j. 
sastavljeni su od pločastih stina stavljenih satimice jedna do druge 
po 4—5 sa svake strane a po jednu na svakomu somiću, pokriveni 
su pak isto tako sa 5—6 dugih i pločastih stina. Sve je pako bilo 
pokriveno i zasuto stinam, koje sačinjavaju stranicu gomile. Grebi 
su dugi 2%0, široki 0%46, a duboki od 036 do 0%40. U njima 
nije bilo nego po jedan kostur i to istrunjen i kao da su grebi 
bili promečani. Glave su bile okrenute prama istoku; dvi koje su 
bile bolje uzdržane, izvadio sam i poslao jih arkeologičkomu museju 
u Split na dar. Osobito jedna glava zanimiva je bila porad neo- 
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bičajnog dolikocefalizma ' Nad grebim više glave bila je nasadjena 
stina, koja je virila malo više od ostalih stina, tako da se je moglo 
odma naići na grob. U grebim osim kostura nije bilo nikakvoga 
posudja ili nakita; dno: je pako bilo zasuto skaljam. S-istočne strane 
gomile nisam mogao naići na nikakvu grobnicu. (Sravni »Materiaug 
pour P histoire primitive et natwrelle de U homme“ 1884 str, 8, gdje 
je opis sličnog spomenika našasta u Bois-Bouchot (Cote-d'Or). 
Petar _Kaer. 


Kaciga iz rimske dobe. X: 


Ova vrst oružja veoma je riedka iz rimske dobe. Ima ne 
malo muzeja dosta na glasu, a ipak nisu u stanju izkazati se 
posjedom rimske kacige, dočim naš muzej imao je već tri, od kojih 
dvie dapače nose na čelobranu nadpis piknjastimi slovi obilježen, 
po kom se zna, tko jih je nosio,* a još dva su u predhistoričkoj 
našoj sbirki raznoga načina. Sve su od bakra. Sada pako pomnožila 
se je naša rimska sbirka sa još jednim. komadom isto od bakra, i 
to darom kr. ravnateljstva male realke u Mitrovici. Našasta je u Savi 
blizu Mitrovice (Sirmium). I ova nosi nadpis na gornjoj strani čelo- 
brana, koj je i ovdje piknjastimi slovi izrazen : 


VETT. 


Po sred oblaste glave diže se čunjasti kuk, na kom je ruka, 
u kojoj je nješto zabodeno bilo. Pred kukom utvrdjena je pločica, 
koja je taj nepoznati predmet, možda prjanieu', uzdržavati  pripo- 
magala. Sa strane iznad ušiju nalaze se dvie rupice vodoravno 
položene s jedne i sdruge strane, u kojih su zabodeni bili čavli, 
koji su po svoj prilici zavratnik pridržavali, a iznad tih rupica 
još jedna, i sred čelobrana jedna. U ostalom sačuvan je dosta dobro. 
Visok je 0.17 em., a promjer mu doli 0.22. X & Ljubić 


! Uz njekoliko predmeta iz kamene dobe,: još iz bronzene (1 otku, 
1 toku, 1 zapinjaču) i gvozdene (1 Ključ); uz to starih jaspra. Žao mi 
je što Bulletino nije barem spomenuo. 

2 V. Inseriptiones quae Zagrabiae in muzeo nationali asservantur, 
Collegit prof. S. Ljubić director eiusdem musei. Zagrabiae 1876. p. 52. 
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Dva riedka rimska carska novca, 
I. 
D N VETRA-NIO P F AVG. — Poprsje Vetranijevo bradato 


lovorvjenčano na desno sa paludamentom i oklopom. 

R VICTORIA-AVGVSTORUM. -- Viktorija stupajuć lievo, drži 
u podignutoj desnici vienac. Pred njom iz tla diže se palma. — 
U podkrajku SIS, do koga vienčić, 

Srebrni novac (gravće) god. 1885 izkopan u Osieku, posve dobro 
gačuvan. Teži 4:35 gr. Cohen, Description histor. des Monnaies frappćes 
sous PV Empire Romain 1862. VI. 328—8324 br. 1. 3. donosi dvie vrsti 
Vetranijevih novaca srebrnih, i cieni svaku 300 franaka, Ovaj naš od onih 
je u mnogom različan, 

Rimski car Vetranius rodio se je u gornjoj Mesiji, i bjaše za 
Kostancija II. cara iztočnoga glavnik pješadije. Dočuvši smrt cara 
zapadnoga Konstanta i Manjencijevu pobunu u Galiji, dao se je i 
on 1 ožujka 350 u Sirmiumu proglasiti carem. Konstancij Il. da 
dobije njegovu pripomoć proti Manjenciju, s prva pripozna mu 
carev naslov; ali deset mjeseca kašnje prisili ga, da bagrenicu svlači. 
Vetranij povuče se zatim u Prusu u Bitiniji, gdje mirno proživi 
šest godina, čašćen i poštovan i od samoga Konstancija. 


II. 
FL CL IVLIAN-VS PERP AVG. — Poprsje Jnlianovo ovjen- 


čano na desno sa paludamentom i oklopom. 

!'. VIRTVS-EXERCITVS — Car, vojnički odjeven, samo licem 
na desno, stoji, desnicom naslonjen na preokrenuto koplje a lievicom 
na štit. -— U podkrajku LVG. 


Srebrni novac dobro sačuvan, nadjen pred više godina u Mitrovici, 
Teži 3.81 gram. Cohen VI. 361—362 nema ovakova novca, ali se ovomu 
donekle približuju Cohenovi br. 25— 29 zlatni, 


Rimski car Flavius Claudius Julianus 11 rečen Philosophus ili 
Apostata bio je god. 355 imenovan od cara Konstancija II. cesarom, 
a god. 360 vojska ga u Parizu proglasi carem; pošto pako malo 
zatim umrie Konstancij Il. Julian bje po cielom carstvu za cara 
pripoznat. Zaglavi u bitki proti Persiancem 27 lipnja 363. 

Adolf Miler Brodjanin slušatelj ljekarstva. 





Dopisi. 


1. U Vinkovcih, 12 kolovoza 1885. — Veleučeni gospodine! Pro- 
čitavši Vaš članak u 3. broju , Viestnika“ od ove godine ob odkriću pred- 
historičkih groblja od žara, saznao sam tek, nebudući strukovnjak, za važnost 
ovakovih odkrića za arheologičnu znanost. Zato se evo latih pera, da Vam 
javim ob ovakovom odkriću u Hrvatskoj već g. 1878. Te se godine gra- 
dila željeznica od Dalja u Brod. Kod sela Neudorfa !'/2 ure hoda od Vin- 
kovaca naišli su radnici, kopajuć zemlju, u dubljini od 1 metra takodjer 
na žare. Neudorfski župnik, a moj tast, g. Drag. Stenezel pohrli na mjesto 
i nadje zbilja žare u obliku onih slika na Vašoj tabli; njih 6 do 17 na 
vrlo malu prostoru; bile su pune pepela i odmah se razpale kad ih čovjek 
htio izvaditi: u blizini vidjeli se ostanci garišta, Jednu je ipak žaru dosta 
sačuvanu kući ponio i do prošle godine čuvao. Karakteristično je to, da 
nije tu nikakovih kovova našao, nego dva kamenita orudja, koja se od 
njega darovana, već davno u muzeju nalaze. Po njegovu su kazivanju žare 
sasvim slične onim na tabli naslikanim osobito onoj pod brojem 10. 

Neima dakle sumnje, da je i tu grobje od žara, i kad bi se dalje 
kopalo, sigurno bi se toga još više našlo. Još nešto. Nedaleko od ovih 
žarah našli su radnici nekakovu peć, što li, od pečene zemlje. Bila je 
okrugla sa promjerom od 1 metra, a na strani imala puno cievi, koje su 
poklopci zatvorene bile; žalibože ju moj tast nije našao cielu, jer su ju 
radnici već porušili bili, tek ostanke njezine je mogao vidjeti. Je li to 
zbilja peć bila ili što drugoga, ipak neznam, to će biti posao strukovnjaka, 
koji možda znadu za slično odkriće. 

Sudeć po ovih činjenicah, ovdje takodjer leži grobje od žara i to 
bi još iztočnije i južnije ležalo od Trešćerovačkoga, a tim bi se utvrdio 
nazor, da su ova grobja iz jugo-iztočne Evrope prama sjeveru išla, Ujedno 
bi to bilo prvo odkriće po vremenu takovih predhistoričkih grobja od žara 
u Hrvatskoj (da je onda opisan i za takova pripoznat bio. Ured.). 

Ako mislite, da bi bilo vriedno i dalje tražili, izvolite: Vi shodne 
mjere odrediti, Što Vam bude mogao pomoći, drage će volje učiniti 

Vaš štovatelj prof. Oton Kučera. 


2, U Belovaru, 16 kolovoza 1885. Veleučeni gospodine! Kr, pod- 
županija primila je dopis ravnateljstva arkeol. odjela nar. muzeja od 13 
o. m. br. 130, te ja hitim, da Vam odmah ob izkopinah kod Kloštra slie- 
deće saobćim. ' 

Bivši prošloga mjeseca 2—3 dana u Gjurgjeveu, pripovjedi mi vrli 
rodoljub i liepa naobraženja posjednik Josip Nčthig, da je prije njekoga 
vremena bio u Kloštru i ondje čuo, da pastiri na njekom pjeskovitom br- 
dašeu (kakovimi je Podravina diljem od naravi pokrita) nalaze razne sta- 
rine, mingjurše, prstenja itd. On je na mjestu dao nješto malo piesak 
razgrtati i sabrao stvarčice, koje Vam ujedno šaljem. Osim ovakovih stvarih 


našao je on, ili je pak čuo, nesjećam se sada pravo, — da imade i kostih, 
nu samo goljenica i bedara, i to osovno u zemlji stojećih, Po tome sudi 
Nothig, da su mrtvaci bili zakopani u položaju sjedećem. — Sudi nadalje, 
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da je na onom briežuljku starinsko groblje, jer se je davno već nalazilo 
stvarih nakitnih i kostih na povećem prostoru. 

Ja bih ove stvari bio već poslao muzeju, za koje sam jih i izprosio, 
ali želio sam prigodom kojega putovanja vidjeti prije mjesto, čemu pak do- 
sele sgode nebijaše. 

Toliko za sad, a povodom Vašega dopisa podžupanija će izpitati dati 
čije je dotično zemljište, i nastojati, da se nerazkapa bez nadzora. 

Sluga najpokorniji Milivoj Vežić. 


3. U Varaždinu, 1 rujna 1885. — Slavno Uredničtvo. Na ono što sam 
napisao o Belom na otoku Cresu u ovom listu (,Arkeol. Viestnik“ V. 
17—80 i VI. 80.—82) pridodao je moj poštovani zemljak, g. dr, Ivan 
Crnčić u ovogodišnjem ,,Viestniku“ (str. 82—85) nekoliko novih priloga 
i opazaka. On kaže pogledom na moje mišljenje o postanku Beloga: 

nŠto Beli po latinsku pišu Capisulum, po tom jane mogu odsuditi, 
kako je Milčetić, da je ono selo rimskoga poriekla, Ta možemo nabrojiti 
u svojih pokrajinah sto gradova ili sela, koja se po latinsku ne zovu kako 
po slovjensku, a nisu latinskoga poriekla. Ja držim, da su Slovjeni zvali 
Beli jur 1018. godine“. Najprije o imenu Beli. 

G. Crnčić može imati pravo, da nam ime Beli prikazuje nom, slo- 
žene deklinacije KRNh—H. Ima dosta naziva sela, predjela itd., koji su po 
svom obliku pravi pridavnici, nego obično dolaze u srednjem ili ženskom 
rodu, a u mužkom samo iznimno. Ja znam samo za Vovi (u hrv, primorju, 
kod Gospića i u Bosni), ako li izuzmemo pridavnike postale pomoćju na- 
stavka — ski. A moram opaziti, da sam pregledao popis svih gradova i 
sela u Hrvatskoj i Slavoniji. To je svakako važno. Cresani i Krčani doista 
osjećaju Beli kano pridavnik, te sklanjaju: Beloga, Belomu itd, Meni se 
ipak čini, da sam čuo govoriti i: ,Beli su“ itd., što je moglo nastati 
krivim shvaćanjem, kano da bi to bio nom, pl. muškog spola. 

U Hrvatskoj ima Bela (u vidovačkoj obćini), Belo (kraj Broda) i 
Bijela (kraj Daruvara). Dakle samo na Cresu mužki oblik! 

Ja nijesam u ostalom nigdje tvrdio, da naziv Beloga polazi baš od 
kralja Bele, nego sam na prosto priobćio tradiciju ondje sačuvanu o kralju, 
koji da se je zvao ,Beli“; dapače sam iztaknuo bojazan, da su tu priču 
mogli iskombinovati, zavedeni sličnošću imena, učeni ljudi, koji su iz knjiga 
doznali za kralja Belu A do te kombinacije nije bilo tako težko doći, 
kada znamo, da je hrvatsko-ugarski kralj Bela IV. doista bježao pred 
Mongolima u hrvatsko primorje i na hrvatske otoke. Bela je dakle mogao 
koji čas biti i u Belom; a ime ,,Beli“ nije moralo tom prigodom nastati, 
ono može biti puno starije. Ja nijesam tradicije o kralju Beli isisao iz 
prsta: čuo sam ja od beljskog! kapelana, gosp. Nikole Grega, a u kući 
župnika g. M. Mužine. Ja sam to u prvi mah držao za šalu, dok me nije 
prijatelj Grego poveo na mjesto, gdje mi je pozvana seljakinja pokazala 


* Pak kaže: Beljani, bejski, t. j. beljski. Od glasa lj—a odpada kadkad 
4, a kadkad j, 
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kuću, u kojoj da je u davnini stanovao neki ,kralj Beli“, Više mi nije 
znala kazati. 
Dante je pjevao: 


nO voi, che avete gl'intelletti sani, 
Mirate la dottrina, che s" asconde 
Sotto il velame de' racconti strani«“. 


Dršeći da ima i u mene koliko toliko zdrave pameti, neoklievam 
vjerovati, da je faktični boravak kralja Bele u mjestu Belom mogao dati 
povoda onom pripoviedanju. Gdjekada je samo ime povod priči, ali samo 
gdjekada, pa to nemora biti u gornjem slučaju. 

Što se Beli zove latinski Cupisulum, g. Cručiću nije nikakav dokaz 
o rimskom porijeklu toga mjesta, jer da ima stotina hrvatskih gradova ili 
sela, koja se drugčije zovu latinski nego hrvatski, a da nijesu rimskog 
postanka, Meni se čini, da je ta tvrdnja g. Crnčića neosnovana za većinu 
slučajeva. Ako li ne misli g. Crnčić na jednostavni prevod ili izopačenje 
pojedinih imena gradova i sela, onda će on jedva nabrojiti i jednu trećinu 
primjera za hrvatske zemlje. Tudja riječ u ovakim slučajima uvijek poka- 
zuje ili tudje porijetlo mjesta ili tudjinski upliv. 

Ako li razgledamo primorske gradove, gradiće i otoke, koji imadu 
kakovu takovu prošlost, naći ćemo, da su većinom ilirskog, grčkog, rimskog 
itd., dakle nehrvatskog postanka, što uvjek potvrdjuje i nehrvatsko ime. 
Onuda su dakle prije dolaska Hrvata živjeli drugi narodi. ' 

Zašto nemaju Dubašnica, Poljica, Dobrinj, Orlee, Vrbnik, Predošćica , . . 
latinskog naziva? Ako li možemo uzeti za istinu, da su Hrvati naselili 
Beli negdje u 7. vieku, ne zatekavši ondje latinskog življa, ne moramo 
zaključiti, da nije bilo na onom mjestu Rimljana prije njih. Latini, kojih 
je bilo i prije i poslie dolazka Hrvata u Osoru itd., mogli su znati za ne- 
kadašnji Cha Fisole (g. 1018), Capysoluwm Capisulum, . . . pak su i na dalje 
zvali tako po Hrvatima. obnovljeno i prekršteno selo Beli. Ta argumen- 
tacija nije nelogična. U ostalom, vjerujući u rimski postanak Beloga, ni- 
jesam mislio samo na ime Capisulum, što nije nedvojben dokaz, već sam 
imao na umu i rimske starine, koje su ondje izkopane. A to je momenat, 
koji se neda tako lako izbrisati, van da se tko posluži doskočicom, da su 
one starine onamo kašnje donesene bile. 

Osim onoga, što sam ja priobćio u ovom listu, spomenuo sam i Fortisa. 
On je u svom djelu: ,Saggio d? osservazioni sopra I Isola di Cherso ed 
Ossero“ (Venezia 1771.) natiskao 11 rimskih napisa (str. 185—242). Za 
dva napisa naročito opaža, da potiču iz Beloga, što je on čuo u Osoru; 
a po njegovu svjedočanstvu, dao je napise sabrati po svojoj biskupiji 
osorski biskup Dinarizio (1746 —1757.), prenesavši ih u svoju palaču, 

Za Beli kaže Fortis: ,Caisole dev' essere pero stato un luogo im- 
portante al tempo di Tiberio, da che varie iserižioni vi si trovarono, 
fra le quali una illustre. Egli č probabile, che molte piu ve n' abbiano 
di sepolte sotto le antiche macerie“. 

Kod drugog od priobćenih napisa primjećuje: ,Questa lapida fu 
trovata a Caisole, ( onde parecchie aštre furono trasportate a Ossero. 


118 


Forse usanđo diligenza nelle ricerche. si troverebbe di che illustrare questo 
monumento, e "1 paese, che pare sia stato Caput Iunsulae in altri tempi“, 

Napokon za 4 napis veli: ,H solpita su d' un torso di colonna pil 
alto di due piedi, e di circa un pič di diametro. FX trasportata da Cu- 
visole o Caisole“, 

Prošloga se je dakle vijeka znalo za više rimskih napisa, koji bijahu 
nadjeni u Belom; a učenom će Fortisu, koji je s pouzdana vrela crpio 
svoje viesti, jamačno vjerovati i g. Crnčić, A pošto nadjoše u Belom i 
svakojakih nakita, bočica i rimskih novaca, može li biti naravnijeg zaklju- 
čivanja, nego da su ondje stanovali Rimljani prije Hrvata, dakle da je 
današnje selo Beli rimskog porijetla. Tu nije morao biti kakav osobiti grad, 
ma da se još g. 1018 zove: ,civitas Cba Fisole“. Tko je bio u Belom, 
mogao je lako uvidjeti, da je položaj toga mjesta tako nezgodan, te se 
ondje nije mogao u prošlosti niti će se moći u budućnosti razviti veći 
grad. Sjeverni .dio Cresa i danas je dobrano rođan i šumovit, nego su 
obale svuda pećinaste, strme, bez luka, s toga i nepristupne. Predjel oko 
Beloga čini neku iznimku, te su se za cielo i praktični Rimljani ondje 
nastanili. A za kašnje došljake Hrvate nije bilo opet ništa prirodnijega, 
nego da se nasele ondje, gdje su našli živih i vidljivih tragova ljudskog 
bivstvovanja i kulture. Ta povjest nas uči, da su se barbarski narodi 
svagdje počeli okupljati oko živih tragova starosjedioca. 

I tako se meni čini, da ne imam krivo, kada tvrdim, da je Beli 
rimskog postanka, 

Još nešto. Razni su latinsko-talijanski oblici, pod kojima se javlja 
Beli u spomenicima: Cha Fisole, Capysolum, Capisulum, Capigulunm, 
Caput Insulae, OCavisole i Caisole. Više je nego vjerojatno, da nas eti- 
mologija te rieči vodi na caput insulae, a tada bi to bio Glavotok (Glava 
otoka), kako se zove samostan baš vis-a-vis na protivnoj obali krčkoj. 
Težko je uztvrditi, što je od toga dvoga izvor, a što prevod, i što je sta- 
rije. Kada bi smio odlučiti položaj mjesta, onda bi to ime pripadalo samo 
selu Belom, koje je na visokoj glavici povrh mora, dočim je suprotna 
obala krčka nizka, neiztičući se nikakovom visinom. Valja da spomenem i 
to, da se skrajnji rt na sjevernoj strani otoka creskog zove Glavina, gdje 
je obala strma i nepristupna. Pošto kažu i krčkom samostanu na Glavo- 
toku latinski: Caput insulae, bit će da je tome povoda dalo susjedstvo 
creskog istoimenog mjesta. Prof. Ivan Milčetić, 


4. U Bjelovaru, 9 rujna 1885, — Veleučeni gospodine! Vi ste se 
kod belovarske županije upitao za nalažište starina u pieskima pokraj Gjur- 
gjevea. ' Nu kako od županije nitko vani bio nije, to Vam se evo ja 
javljam, koj sam u pieskima nedavna probavio pol dana. 


* Prvu vjest o tom odkriću doniela je »Sloboda« u ovogod. broju 178: 
»Javlja nam prijatelj iz Gjurgjevca, da je tamo nedavno u piesku odkrito pred- 
historičko groblje. Košturi pokazuju, da su se dotični ljudi sjedeć zakapali. Na- 
djeno je puno nakita, od kojih su neki od jantara. Stvari biti će dopremljene 
u narodni muzej, te bi bilo dobro, da se onamo tkogod od nar. muzeja uputi i 
daljna izkapanja rukovodi«. 
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Biti će vam poznato, da se od Gjurgjevca pa sve do Drave širi ne- 
prekinuta pješćara, koja je 2—3 kilm. široka, mjestimice i šinja. U toj 
pješćari ima ovisih, i onižih humaka čistoga, oštroga i prilićno_ krupnoga 
pieska, koj je na gdjekojih mjestih prepun tinjea. Taj tinjao vidi se na 
mjestih, na kojih je vjetar izgladio površinu, kao žile, po piesku. Ovi humci 
mjestimice su obrasli veoma riedkom travom, mjestimice počeli su ih lozom 
nasadjivati, a veći dio je sasvime gol, tako da kad uljegnete u te pieske, 
da vam se čini Sahara, pusta, žuta, valovita površina, Humci gdigdi mienjaju 
svoj oblik, jer ih vjetar brije. Svagdje je piesak pun osa pjeskarica, kojih 
kukuljice ima na miljone. U tiem pieskima izmedju Klostra, Sesveta i 
Katalene, dakle 11/2 sata od Gjurgjevca, imade mjesta, skoro četvorni 
kilometar površine, na kojem se te starine nalaze, Na toj površini imade 
mnogo humaka. Na vrhuncu njihovom nemože se ništa naći. Ali u dolovih 
imade kosti, uriesa i komadića posuda dosta. Najviše naći je na onih 
mjestih, gdje je vjetar odnio dio kojega humka. Tako se nalazi tamo jedan 
humak, koj je sada ovoga oblika 





Humak taj imao je nedvojbeno oblik, kojega označuje točkana crta. 
Na povišini ab naći je kosti u ogromnoj množini. Ja sam kopao i smierom 
ća, ali nisam našao ništa. Površina, kostima pokrivena, tako je ogromna, 
da mi se nečini, da bi to bilo groblje, već će biti bojište. To sudim i po 
tom, što je množina kosti preogromna i veoma nepravilno razmještena. 
Kosti, koje leže na površini pieska, mali su komadići, te je mjestimice 
piesak sav biel od primješanih komadića kosti. Imade mjesta, gdje se na- 
paze najviše kosti od lubanja, onda opet mjesta sa drugimi kosti. Na 
novršini često je naći i ljudskih zubi, nadalje zubi životinjskih, Mjestimice 
neima ništa drugoga već same nekakve veoma tvrde šupljikure, dole i gra- 
late vapnene komade, za koje vam ne bi mogao kazati, što su. Kopate 
i po piesku, naći ćete i u njem kosti, ali su ove tako mekane i prhle, 
da najvećom pomnjom ne možete izvaditi duljega komada. Vide se dosti 
u piesku kao bielkasti potezi, koji su mekani kao vapno, Lijudi tamo ka- 
zuju, da su našli cielih kosti u piesak kao zabođenih. Ja najvećim trudom 
ovaku stojeću kost nemogoh naći. Izim kosti naći je male komadiće zem- 
ljenih posuda, i to na okupu i na velikoj površini. Mislim da Vam je g. 
Vezić takovoga biserja poslao. Od kakove su tvari ne bi mogao reći, ali 
ću ih, dok dospijem, analizirati, a rezultat ću Vam javiti. Nadalje sam 
našao tri čavla od željeza i mjedenoga uriesa većeg i manjeg, mjedenu 
oblu pločicu uriešenu žicom, kovnu pločicu uriešnu kovnimi krugljicami, 
srebrni prsten kovan, a ures mu je bio lišće. Na. doljnoj strani prsten je 
razrezan, Sve ovo našao sam na površini. Biserje vam neću risati, jer ga 
već imate. 
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Meni bi bilo veoma drago, da mi o svemu tomu vaše mnienje sa- 
obćite. Želite li, da se stvar potanje pregleda i prekopa, bilo bi mi veoma 
drago, da pošaljete mene na lice mjesta, gdje bi savjestno uradio sve, što 
se može, i poslao vam .sve stvari i one bilježke o pričanju naroda. U 
okolici ima još i drugih starina, ostanaka gradova, nasipa i t. d, Na jednom 
mjestu zvoni svaki ojači korak, kao da se stupa po kakovom svodu. 

Očekujuć skori odgovor, ! ostajem — Vaš štovatelj Gustav Fleiseher 
profesor na realnoj gimnaziji. 

5. U Osiku, 22 rujna 1885. — Slavno Uredničtvo! U 2. broju 
ovogodišnjeg ,Ark, Viestnika“, g. profesor Ljubić, razpravljajuć o Japudiji 
i predistoričkih odkrićih u Prozoru, navadja, da je rimska cesta morala 
ići iz Prozora preko Ausancalione u sv. Mihovil, te dalje u Dalmaciju. 
Nek mi dozvoli slavno uredničtvo, da iznesem i ja svoje nemjerodavno 
mnenje u Viestniku, a da se laglje približimo cilju, što se tiče štacije 
Ausancalione, za koju se drži, da je bila negdje oko današnje Kule u 
Lici, Poznato je, da se je više sela Kvarte nedaleko Perušića protezao 
ogroman grad, kako to i danas svjedoče ostanci silnih zidova. Nadjene 
med ruševinam olovne cievi te mozaik podaju nam tvrdnju, da je tuj morao 
stajati ogroman grad iz rimske dobe. Kako u prvašnja doba nije nitko išao 
za tim, da se te izkopine sačuvaju, nestalo im je traga. Nu tom se ne- 
čudimo: pred koji mjesec naišlo se na starine iz srednje dobe u Medku, 
pak ih prota pustio zatrpati! Iz Kvarta je vodila cesta u Perušić. Još se 
i danas vidjaju tragovi toj cesti kod Perušića, a grad se je morao dizati 
na istom onom mjestu, gdje se vide danas podrtine turske kule, koju go- 
dine 1555 Malkoč paša sazidao. [z Perušića vodila je cesta u Kulu i to 
kraj sela Vukšić, a trag toj eesti našao sam blizu jednog vrela izza Vuk- 
šića. Odatlen je morala ići preko polja u Kulu. U Kuli pak samoj ima 
dokaza, da se je tuj u prastaro doba morao dizati ogroman grad. Počam 
od katoličke crkve, pak do vrela Čekrk, vide se na tjemenu brda tragovi 
zidinam. Te zidine imaju u obsegu preko pol sata hoda, a odatlen ti pukao 
vidik na Vrebačku stazu i Velebit. Izpod brda, a tik uz novu cestu, sa- 
čuvan je trag zidinam ogromne njeke sgrade. Obseg joj je do 50 m, Kraj 
ruševine poznaje se trag kotlini za koju se govori, da je tuj bilo jezero. 

Pokojni četnik Geno Budisavljević pustio je u Kuli pretražiti gra- 
dinu, te:je naišao na olovne cievi, valjda od vodovoda, jer u Kuli nema 
žive vode izim zdenca Čekrk udaljena %la sata od gradine. Dalje je naišao 
na tarac od mramora, koji se i danas vidi u hodniku gostioničara Sime 
Vesanovića u Gospiću. Kod samog zdenca Čekrk nalazi se masivan kamen, 
izklesan ko korito, a na njem napis sa latinskimi slovi. Nadpis je tako 
«iztrošen, da ga nije moguće snimiti, Med Kulom i Osikom izkopano je 
pred: nekoliko godina ogromno kamenje oblika prismatičnog. Četiri takova 





* Ravnateljstvo nar. arkeol. muzeja odgovorilo je i ovlastilo izviestitelja, 


neka kopa na korist i trošak istoga muzeja. — Oh ovoj stvari izviestio je po- 
menuto ravnateljstvo i prečast, podarcidjakon i župnik u Gjurgjevcu g. Josip 
Banješ. I njemu najtoplija hvala. — Zeljet je samo, da se jurve,izkopani pred- 
meti nerazmetnu, dali na kupu čuvaju dok se znanstveno ne prouče i ne prosude. 
Uredničtvo. 
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kamena još su i danas na Osiku. Jedan je pred kućom kapetana Butkovića, 
te je dug 14 dem. širok 6 dem. a debeo 6 dem. Svi su pako bez nad- 
pisa. Podješ li iz Kule prama zapadu, doći ćeš do trga Kaševac, na kojem 
su tragovi zidinam, koje su obuhvaćale ogroman prostor. Ja sam tuj izim 
hrbina od posudja naišao na. tarac od masivne opeke eliptična oblika, te 
na bodež od bakra. Bodež je dug preko 1 dem., šiljat, s oba kraja oštar, 
a sredinom debeo. Na tražnjem dielu ima luknjicu, kud je prolazio čavao, 

Iz Kule je kretala cesta uz Čukovačku kosu u Ostrvicu, gdje je 
bila gradnja omašna obsega, kako svjedoče tragovi zidinam. Iz Ostrvice je 


morala ići preko Barlota, Vrebea i Mogorića u Sv. Mihovil. 


Pred koju godinu izkopao je njeki seljak u Mazaričkoj gradini mno- 
žinu srebrenih novaca, od kojih njeke ima kapetan Kekić, koji mi reče 
da su rimski. 

Uzev u obzir razne izkopine: olovne cievi, mozaik itd., te tragove 
cesti i ogromne zidine, nehotice moramo zaključiti, da je kroz napomenuta 
mjesta vodila rimska cesta u Dalmaciju, i da su tud morali biti gradovi 
rimski. Najveći pako morao je biti onaj u Kuli, gdje se i mnije, da se je 
dizao Ausancalione. 

Ovo sam napisao, nebi li koji strukovnjak odlučio se poći u Liku, 
te pretražiti mjesta, a da nam se podpuno razbistre pojmovi o rimskih 
gradjevinah u ovom kraju, I. Devčić, učitelj i muzeal. povjer. 


6. U Korčuli, 1 listopada 1885. ! Veleučeni gospodine uredniče! 
Na Kovačevu briegu, poviše Slanoga kod Dubrovnika (put zapada daleko 
5 sati), je starobosansko groblje, ali je dan danas većinom izrazbijano, te 
samo obstoji pet stećaka: t. j. 1. Stećak, koji se svršuje u trostran ležeći 
bridnjak sa osnovicama nagnutim unutra. 2. Ploča. Na njoj je stit, a za 
štitom upravni mač, 

Preko Grede put Banića je njekoliko predh. gomila, a tako isto 
jedna poviše spomenutoga sela na Rudini, : 

Selo su Bunići (odaljeno od Slanoga po sata put zapada) leno vojvoda 
Ohmućevića (večenijeh u Popovu Polju Omućevića), a to nam svjedoči isto 
ime sela, a osobito starobosanski kamen sa nadpisom Nikole Matka re- 
čenog Bilića od plemena Ohmučevića, sada ugradjen u crkvu svete Magda- 
lene, a njegda prenešen iz crkvice svetoga Andrije. Pod Mravincom (selo 
daleko od Banića put sjevera pć sata) je na Ravnini devet predhistor. 
gomila, a jedna je ogromna, pa je narod i nazivlje velikom gomilom. I 
ovdje narod priča, da su u gomilama veliki zlikovci, te, da su bili Žame- 
novani. Tako je ta ideja u prosti narod uvriježena, da i dan danas u 
Hercegovini narod baca kamenje na njeke osobite gomile. 

Na Miholju je Krstu, daleko od Mravince put zapada oko 20 časa, 
drevna crkvica, a kod nje četiri starobosanske grobnice. 1. Ploča. Na njoj 
je štit, a za njim mač. Razdieljen je štit popriečno s lieve put desne 
pasom. U gornjoj. mu je strani polja polumjesec okrenut put lieve. 2. Ploča 
(razbijena). Na njoj je zvijezda sa osam trakova, 3. Ploča. Na njoj je 


' Viestnik 1885, st. 85. 
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mač poput bodea. 4. Ploča zarubljena. Na njoj je štit, uži u dnu, a za 
njim mač. Na ogradi je spomenutoga groblja pobijen krst uklesan na pločici, 
t. je sjedne strane izkopan, a s druge oskočen, — Malo podalje je put 
zapada selo Čepikuće, U selu je kod Mratinove crkve na goloveti šest 
stećaka, te jih narod zove Novakovo greblje. Po svoj prilici ovo je greblje 
porodice Novakove, kao što je u Hercegovini (kako mi priča Jozo Mar- 
činko iz Čepikuća) Naranče greblje na Glumini (opisano u Viestniku). 
Rek bi, da je svaka imućnija porodica u Herceg-Bosni imala svoje po- 
sebno greblje, pa se stoga opaža na dosta mjesta samo po njekoliko gro- 
bnica i u omanjijem selima. Negdje se i selo prozvalo po porodičnomu 
groblju, kao n. pr. Oprašići, Brankovići itd. 

Na Novakovu sw greblju sliedeći stećci: 1. Stećak, Svršuje se u 
trostran ležeći bridnjak sa osnovicama nagnutijem unutra. Na glavi mu je 
(okrenutoj put podneva) štit. Preko štita je popriečno veliki pis. U gornjoj 
mu je strani polumjesec okrenut uzgori (malko nagnut put zapada), a u 
dolnjoj strani kao zviezda sa šest trakova. Za štitom je upravni mač, Oko 
samoga štita ploča je zarubljena na granje. S gornje je strane stećak za- 
rubljen granjem, te je urešen u basgor. arhitektonički sa osam redova 
stupova vezanijeh ili skopčanijeh tupijem kutom. S nogu je čovjek na konju 
okrenut put sjevera. Konj leti u propanj. S donje je strane stećak narešen 
arhitektonički sa sedam redova stupova, te se ponješto razlikuju od stu- 
pova na gornjoj strani, 2. Stećak poput ploče. U vrhu je ravan 3. Stećak 
u vrhu ravan, Zarubljen je granjem. Sada je prevaljen. 4. Stećak u vrhu 
ravan i zarubljen granjem. Sada je prevaljen. 5. Sličan je opisanomu. 6. 
Stećak kao pod br. 4., ali bez simboličkijeh znakova. 

Na Dobrštaku su (vodi) kod Mratinove crkve gliedeći spomenici : 
1. Ogromni stećak, U vrhu je širi. Vrijeme ga je iztrošilo. 2. Na vodi je 
kamenica duga m. 0:90; šir. m. 057. Sa dvije su strane oko ovoga spo- 
menika krasni uresi (kao kručice) na granje. Spomenuta je kamenica iz- 
dubljena po svoj prilici u ravnomu stećku, 

Još je ovdje upotrebljeno njekoliko spomenika za kamenice i poči- 
vala, kao n. pr. stećak zarubljen na granje sa prutcima. Pričao mi je 
Stjepan  Hadžija iz Čepikuća, da su Bosanci kopali u ovomu groblju za 
zavjet kod dobre i zdrave vode, t. j. Dobrštaka. Oni bi ćak iz Bosno 
nosili kosti svojijeh pokojnika, a da jih smjeste u ovu zavjetnu zemlju. 
Ovdje mi je to toliko uzporediti Dobrštak sa Vidoštakom, te i opaziti, da 
je ovo prvi put, da narod ima jasan pojam, da su ovo starobosanski spo- 
menici, jer jih inače svak, gotovo bez iznimke, drži za grčke ploče, a to 
ne samo u Dalmaciji, nego i u Herceg-Bosni. 

Za Mratinjom je crkvom, na njivi Krilovića, dvadeset i šest spo- 
menika, te jih je njekoliko ugnuto u zemlju. 1. Ploča. Na njoj je krasno 
ukrosan u bassor, krst f, a sa strane u vrhu dvije ruže. 2. Ploča. Na 
njoj je ogromna ruža, al se sada jedva pozna. 3. Stećak (u vrhu ravan) 
skopčan sa postavkom. Urešen je velikijem granjem, al je kamen u lišaju, 
pa se jedva jedvice razsaznaje. 4. Stećak na postavku. Svršuje se u tro- 
stran ležeći bridnjak sa osnovicama nagnutijem unutra. Zarubljen je i urešen 
ogromnijem granjem, al je žalibože sada dosta pokvaren. 5. Ploča. Za- 
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rubljena je pisom, a na njoj je udubljena kao zdjelica ili vienac. 6. Stećak, 
Svršuje se u trostran ležeći bridnjak sa osnovicama nagnutijem unutra, 
Naokolo je zarubljen. 7, Stećak. U vrhu je ravan, te je prosto zarubljen 
granjem, Ovdje je izrazbijan gdjekoji stećak, te ugradjen u medje po njivi, 
a tako isto i u drugoj njivi su (put zapada) u medjama četiri spomenika, 
te mi je opaziti, da su tri prosta, a na jednomu je (stećku u vrhu ravnu) 
na glavi ogromni štit. 

Izpod njive je sedamnaest stećaka poput ogromnijeh ploča. 1. Ogromna 
ploča. Na njoj je udubljen krst T. 2. Velika ploča. Zarubljena je prosto 
granjem. 8. Stećak, poput ploče, u vrhu ravan (sada je ugradjen u medju), 
Na glavi mu je veliki bassoriliev, t. j. čovjek (do pisa) uzdignutijeh ruku 
prama nebesima kao da prosi u Boga milost. Slabo je ukresan, a jeli 
ideja velika, te označuje način molenja kod starijeh slovinaca. Ovo se može 
uzporediti sa narodnom pjesmom :“ 


Od tala je na noge džipio 
Prama nebu ruke podignuo 
Hvala Bogu i današnjem danu .. .“ 


4, Ploča (sada je pokvarena). Na njoj je ogromni krst u bassor. 7. 
Mimogrede mi je ovdje opaziti, da je u ovomu groblju do dvadeset i dva 
novija spomenika ovoga vieka sa đirilskijem nadpisima na krstovima, pa 
su se u istomu groblju kopali Hereegovci za prošloga ustanka. 

U ogradi, t. j. u sadašnjemu  latinskomu groblju, oko Mratinove 
crkve, je po prilici oko dvadeset starobos. spomenika. 1. Stećak (ugradjen 
uz vrata na groblju). Na njemu je ogromni krst 7. 2. Veliki stećak. Na- 
okolo je urešen velikijem granama. Na stećku je lieva ruka, niže ruke 
kao ptica, a izpod nje rH Ovaj je stećak ugradjen u crkvu, a tako jih 
je ugradjeno još njekoliko, ali su bez znakova, 3. Ploča, Urešena je 
granjem. 4. Ploča (za crkvom), Zarubljena je dvostrukom crtom. Na lievoj 
je strani mač, a s desne križ u vrhu poput liljana (krina). 5. Ploča. Na 
njoj je kupa slabo ukresana. Ova je ploča okrnuta s desne strane, a duga 
je m. 2:02 em.,-šir. m. 1'22. 6. Ploča. Na njoj je upravan mač. 1. 
Ploča. Na njoj je ogromna ruža, a zarubljena je narodnijem uresima, t. j. 
babicama. U baštinu su (kod erkve) ugradjena četiri stećka poput ploča, 
a na jednomu je lieva ruka. 

Uzgrede mi je opaziti, da i ovdje narod (kao u Hercegovini) gradi 
grobnice od dobro kresana tesanika poput četverouglastijeh sarkofaga sa krstom 
ua čelu grobnice. Na glavi je grobnice otvor kao na peći, pa pokojnika 
polože u nutra (kao u kakvu sobicu) na gredice, te tako ostane mrtvo 
tijelo nad rupom, da se toči, Opazio sam i koji nadpis, ali takom latinicom, 
da ga je gotovo nemoguće razaznati. Ovo sam samo spomenuo, jerbo ovi 
noviji grobovi imaju oblik kao ravni stećci starobosanski, pa se vidi, da 
je to po tradiciji, ali narodu sila osmanska nije dopuštala, da iznaša onake 
kolose kao za samostalne dobe. Još je u Trnovi kod Slanoga njekoliko 
starobosanskijeh spomenika, a kod sela Topole, blizu Stona, pod Cotovom 
je kućom ploča sa nadpisom, ali to joštera nijesam izpitao. Poviše Čepi- 
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kuća (k sjev. po sata hoda) put Hercegovine četiri su predhist. gomile na 
mjestu gomilama, a daleko sat i pol dvije kod Ogradjenice. 

Što sam do sada u dopisu opisao, to je sve u Dalmaciji. U njoj je 
malo starobosanskijeh spomenika,!' pa i što obstoji nije tako veličanstveno 
kao u Hercegovini, te s toga nekropola u Čepikućima (neka je izrazbijana) 
zauzimlje u tomu pogledu dosta odlično mjesto. 

Vaš Vid Vuletić- Vukasović. 


Razne viesti 


Bericht iiber eine Reise in Dalmatien. (Arehaeol. - Epigraph. 
Mittheil. aus  Oester.-Ungarn. Jahrg. IX. Heft 1. Wien 1885. 1—84.). 
— Ovo je obširno izviešće o putovanju po Dalmaciji god. 1884. slavno 
poznatih arkeologa 0. Hirschfelda i Rob. Schneidera. Prvi je pazio na 
sabiranje nadpisa, te je na izvornicih izpravljao, što bijaše odprije netočno 
izdano, a do sada neizdano za prvi put na svietlo iznio (Znsehriften 
str. 1—30). Drugi se je pako bavio opisivanjem slikovnih spomenika (diber 
die bildlichen Denkmiiler, str. 31—84). Gosp. Hirschfeld iztaknuje naj- 
prije veliku važnost Dalmacije u ark. pogledu ; označuje najglavnija mjesta, 
gdje bi se izkapanja izvesti imala; zagovara misao, da se u Spljetu ustroji 
centralni muzej, te skrajnu nuždu, da se za taj muzej osobita sgrada 
podigne, i da mu se godišnja dotacija poviši za nabavu predmeta, koji 
se dnevice odkrivaju navlastito u Solinu, gdje jih često dolazeći stranci 
nabavljaju i preko granice raznose. Rječ Mommsenova nasliednika  vriedi 
jamačno, da se što prije uvaži. Potreba je i za profane očevidna, Navadja 
zatim liepi broj nadpisa, medju kojimi jedan osobite važnosti našast lanjske 
godine na Braču, pol sata iznad Spljetske, skupa sa mnogo drugih klesar- 
skih radnja stranom nedovršenih, po čem sudi, da je tu bila kamenita 
ruda (V. Viest. 1880. str. 80.). U tom nadpisu spominju se  thermae 
Liciniane Sirmi. t. j. za vladanja cara C. Pub. Licinius Valerianus (253 do 
1560) sazidane. Mi smo ovoga ljeta te kupelji velikom stranom odkrili, 

S druge strane g. Schneider opazuje, da su slikovni dalmatinski 
spomenici samo. djelomice i to amo tamo i nepodpuno opisani bili, te toga 
radi da jih sada na svietlo izdaje, u koliko su mu poznati. Od njekojih pri- 
laže slike za bolje razjasnjenje tumača. — Najprije veli, da izpod rimskih 
u riedko se pomaljaju ostanci grčke umjetnosti. Spominje novce grčkih 
naselbina i ilirskih kraljeva, te kaže da jedino Issa, g. 390 naseljena od 
Parija pod zaštitom Dioniza Sirakusanskoga, bjaše čisto grčki posied ( Gebiet) ; 


1 Ima jih sjaset, i to ne manje važnih i liepih od Hercegovačkih; dapače 
po našem mnienju najstariji od ovih spomenika predstavljali bi prva doba hr- 
vatske kulture, vrieme samostalnog vladanja hrvatskih knezova. Hrvatska sed- 
moga do devetog stoljeća obuzimala je sve krajeve, gdje se takovi spomenici 
nalaze. Devetog stoljeća dočim se širila na sjevero iztoku, gubila je na jugo- 
zapadnu .a ovakovu opisuje Porfirogenit. Običaj pako ovakovih grobova po- 
traja i na dalje na istom prostoru. U krajevih prvo od Srba posednutih ovim 
nema ni traga. Uredničtvo. 
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a za dokaz navadja posude načina apulskog ondje samo našaste, i jedan 
nadpis sada u Spljet. muzeju. Opazit nam je, da naseljenje Parija pripi- 
suje se otoku Hvaru (Pharos) a ne Visu, da posude iste vrsti kao one 
našaste na Visu nalaze se danomice u Starom Gradu i na Korčuli i inudje ; 
da nadpisa grčkih našlo se i u Starom Gradu i na Korčuli (V. Viestnik 
1883 str. 97. 1884 str. 14), te da Hvar i Korčula za ono doba iste 
su kulture kao Vis (Issa). G. Sehneiđer piše dalje, da i kašnji spomenici 
dalmatinski, uza sve romaniziranje one države, siečaju na način grčki i 
bizantinski, te opisuje votivne slike Pana i Ninfa kao spomenike osobite 
vrsti siećajuće više na način grčki nego na rimski. Zatim nabraja ostale 
slikovne spomenike dalm., te najprije tri iz Solina, koji se sada nalaze u 
zem. muzeju u Zagrebu, Veli o Apolu, da ga osim glave vidio nije, pošto 
je onda bio zastrt, a ipak dodaje ,,dass derselbe seiner Wendung nach 
dem Kčrper (koga vidio nije) nicht entspricht, ist deshalb kaum von Be- 
lang, weil er ja iiberhaupt weiblich ist und den Typus der Aphrodite 
(kakove?) unverkennbar an sich trigt“ kao da glava Apolina nije obično 
ženskoga izraza. Zagrebački Apollo sav je istoga načina; jednom ciel, za 
propasti Solina u komade razstavljen, g. 1863 bje iznova u Beču od akad, 
prof, Kaisera pod upravom prof. Conzea u jedno sastavljen, a ova dva 
vještaka neopaziše, da je to njeka smješa od raznih komada. Isto je tako 
sudio i dobro poznati arkeolog Franjo Pulski. O ovom za sada dosta, 
Opisuje dalje veoma točno jedan torso careva kipa, i Cippus sa rezbari- 
jami njekoga Asidonius Agatopus, koj je pravio svieće (eeriolarius), 
Izostavio je drugi torso od ženskog kipa naravne veličine dosta liepo iz- 
djelan, koj polazi iz Nina. 

Opisuje dalje slikovne spomenike, koje je opazio u Rabu, u Zadru, 
u Kistanjih, u Muću, u Sinju (Čitluku), u Košutih, u Trogiru, u Kastjelih, 
na Solinu, u Spljetu, u Makarskoj, u Opuzenu, u Vidu, u Ljubuskom, u 
Staromgradu, na Visu, u Captatu, u Risnu, u Perastu, i u Kotoru. 

Za nas je osobito važno, što veli na str. 52 o njekom spomeniku 
sahranjenu u prirodos, muzeju zadar. gimnazije: ,,Ein auf der Insel Brazza 
gefundenes Grabstein aus Kalkstein, 0:62 hoch und 0.37 breit, mit einem 
zaekenf&rmigen Abschluss oben und einem Einsatzzapfen unten, zeigt iiber 
einer unverstiindlichen Insehrift in iiberaus rohen Reliefe einen Manu in 
Vorderansicht mit kugeligen Kopfe, unf&rmlichen Ohren, quadratisehem, 
diagonal durchfurehtem Kirper und diinnen Armen. Es sehwingt in der 
Rechten eine Harpune gegen einem Delphin. Die Beine der Figur sind 
plastiseh nicht ausgedriikt. Ieh zweifle nicht, dass dieses barbarisehe Bild- 
werk altslavischen Ursprungs ist“.(A o portalu stolne crkve u Trogiru ni riečee!) 

U istom svezku na str. 135—144 g. S. Frankfurter, nastavlja svoje 
izviešće (Epigraphischer Bericht aus Oestereich), izpravljajuć nadpise po 
Mommsenu izdane u glasov. djelu ,Corpus Inscr. Latinar., Tom. III.“ 
spadajuće na dolnju i gornju Panoniju, i to mal ne izključivo po , Viest- 
niku hrv. arkeol. družtva.“ 

Starine rimske iz Mitrovice. — Pod ovim naslovom opisali smo 
na str. 11 ovogodiš Viestnika starine poslane ark, odjelu od muz. povje- 
renika preč. opata i župnika u Mitrovici Paja Milera kao plod izkapanja 
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njekog Adolfa Hytreka na drž. troškove, te smo primjetili, da o njih ne- 
možemo ništa do datiosim što same kažu, pošto pri ruci nismo do onda 
imali nikakova ni javnog ni služ. izvieštaja od strane pomenutog iztražitelja. 
Kašnje (8. velj. 85) Vis. vlada blagoizvolila je dostaviti muz. upravi njeko 
Hytrekovo pismo, koje on zove izviešće (Bericht, dakako nemački), ali je 
sve drugo nego to, ; 

Pod A. u malo redaka opisuje basiliku sv. Synerota i prinadležeći 
joj coemeteriwm. Tu veli: ,Podpisani tvrdio je već god. 1882 na temelju 
nadpisa, da je u starom Sirmiumu 1) bila grobna basilika mučenika Syne- 
rotesa, i 2) da je kraj ove basilike bio starokršćanski coemeterium. Ova 
njegova tvrdnja potvrdjena je izkapanjem na licu mjesta.“ — Još godinu 
prije nego je taj Hytrek ni vidio Hrvatske, znalo se i o basiliki sv. Syne- 
rotesa i o coemeterinm. Ostanci su basilike sve naokolo virili, a grobovi 
oko nje su na svietlo izlazili uz svako kretanje onoga vrta. O tom. nas 
uvjeravao gori pomenuti mitrovački župnik puno prije nego je Hytrek i 
znao za Sirmium; a ona dva nadpisa, koja na sve to najjasnije pokazuju, 
bjahu ondje već davno odkrita (Viestnik 1883 str. 19). Stranac Hytrek 
bio bi veoma zaslužio, i nam i znanosti pripomogao, da je svu pomnju 
stavio na odkriće groba samoga mučenika Synerotesa, te njegovih kosti, 
i da je ostanke basilike nepovriedjeno ogolio i ogradom opasao i sačuvao, 
On je naproti uprav vandalički gve srušio il u zemlju zakopao. Je li je 
barem sgradđu i coemeterium snimio, to se pravo nezna. 'Njeki tvrde, da su 
nacrte kod njega vidili, a i sam je očitovao muz. ravnatelju, kad mu pre- 
davao njeke malenkosti izkopane ili sakupljene za muzej u Mitrovici, da 
su glavna dobit u tom njegovom radu uprav ti nacrti, i da će jih muzeju 
predati. No malo zatim odjuri iz Hrvatske ,insalutato hospite.“ 

Ad .B. nabraja predmete, što je on izkopao i dobio za muzej od 
ravnateljstva kr. realke u Mitrovici; te dodaje, da je za one dvie ploče, 
koje spominju mučenika Synerotesa, izplatio slavni naš  Moecenas bisk. 
Štrosmajer 50 for, 

Ad CC. polaže račun od potrošenih 728 for. 30 nov. Taj račun je 
pravi unicum. Dosta ovo. Osim svojih dnevnica za 57 dana izkapanja (285 fr.) 
dodaje: 43 Tage (Vermessungen, Toerrainstudien) diurnen 215 for. 

Nadpis našast u Rimu, a za nas veoma važan. — U zasje- 
danju od 20 ožujka 1885. arkeol. zavoda u Rimu, (Bullettino del?  In- 
stituto di corrispendenza archeologica 1885. p. 71.) izviešćuje prvi tajnik 
istoga zavoda slavno poznati Dr. Henzen o jednoj ploči iz mramora vis. 
0:455, šir. O:441 sa redci prugami razstavljenimi našaštoj u Rimu i na« 
bavljenoj od g. Tyskiewicz-a, sa nadpisom, kako sliedi : 

D#8M5SSAVR.VERO-MIL.CHOR 
VI+PRET7-BLICISI-STVP-XINI+NAT., 
PANNON :PEDE-SIRMESE-PAGO MA 
RTIO-VICO .BVDALIA-OVI-:XIT.AN 
X: L:+MII.D->:XV-MIL-T-IN L:I.ATIVT 
RICE STVP II. AVR -MARCELLVS 


ET-AVR + IVSTINVS+ AVR +: FLORINVS-+VAL: 
AVIT.IANVS ET-OMNES-COMANIPVLI SVI. 
DE RE-:IPSIVS+:B-M-:F-EX:X-MILIBVS 


Po Henzenu ovaj vojnik Aurelius Vero bjaše od šeste čete  pre- 
torske a od satnije Blicisiusa, gdje je obslužio bio 14 plaća, poklem je 
već četiri godine u legiji Prima Adjutriz služio, Nadpis je iz 3 stoljeća, 
a bi postavljen, kad su se za one čete novaci brali u legijah. Bjaše rodom 
iz dolnje Panonije. Pede Sirmese znači kotar Sirmiuma. Mjesto, gdje se 
on rodio Pagus Martius, nepoznato; dočim je vicus Budalia spomenut u 
Anton. putopisu (str. 131, 232 i t. d.) kao 8 milja daleko od Sirmiuma, 
1 putopis Hierosol. str. 562 zove ga Vudalia kao mutatio. 

Riedki novac Vlaški. — Gosp. Vinko Iv. Zanić, gimn. profesor 
u Senju, koj se hvalevriedno numizmatikom bavi, poslao je ovih dana 
arkeol, odjelu nar. muzeja otisak jednoga novca, s molbom, da mu se 
raztumači. Novac glasi ovako: 

foo BASTAN-C1ST AUCIJB (zadnje gB složeno). — Kaciga, na kojoj 
orao lievo okrenut, a glavom desno. 

I foto BIANCA BOHBOAJ TIB. — Nadpis kao u predku teče medju 
dva okruga naokolo uz rub, Po sriedi vidi se po duljini na dvoje raz- 
stavljen štit (grb), u kom desno polumjesec lievo okrenut, a pod njim 
šestopera zviezda, lievo pako tri popriečne grede (Quorbalken). 

Po izvieštaju g. Zanića veličina noveu jest 2'/2 po Mionnetu, a te- 
žina pol grama samo, dočim podpun bi imao 1 gram, Bi izkopan prošle 
godine u Trojni.na otoku Krku po prilici tamo, gdje se križa put u Krk 
sa putem u Punat. 

Ovaj novac pripada Vladu II (Vladislavu) Drakulu, sinu Mirca II, 
vojvodi Vlaškomu, koj umrie god. 1446. Novee vojvoda moldavskih, i 
vlaških opisao je ponajbolje Demetar Alež. Sturdza u ,Numismatisehe 
Zeitsehrift IV Bd. Wien 1875“ str. 44—129. Od vojvode Vlada II opi- 
suje Sturdza dva razna novca na str. 101, te prilaže na Tab. III. sl. 4, 5 
i njihov nacrt. Novac Zanićev od ovih je u nadpisu ponješto različan. 

Muz. ravnateljstvo zamolilo je g. Zanića, da mu taj novac odstupi, 
pošto ga u muz. sbirci nemamo. 

Odkriće zlatnih novaca. — U selu Mali Poganac kraj Sokolovca 
pasla je 3. srpnja t. g. na državnom pašnjaku (zakupnik E. Weisz iz 
Zagreba) kći Tode Matijaševića. Seljakinja opaziv, da se krava porezala na 
posudi, koja je iz zemlje virila, priskoči onamo, i izkopavši posudu, nadje 
ju punu puncatu zl. dukata, okolo 300 komada, koje podjeli :sa njekim 
pastirom medjutim nadošlim, da vidi to čudo. Novci spadaju na XVi XVI 
stoljeće. Dakako uz prvu viest sletiše se ondje židovi, i uz malu odštetu 
mal ne sve pobraše, raznesoše i razprodaše. Ni obćina ni podžupanija, 
akoprem u vrieme (obćina isti dan) o tom obavieščeni i uzprkos jasnih 
vladinih naredba, neučiniše ni koraka, da to blago spase državi i muzeju; 
samo onda, kad dobiše opomenu od strane ravnateljstva arkeol.- odjela na- 
rodnoga muzeja, bar prividno sbudiše se, da nješto oprave, ali bjaše kasno. 
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Najviše je kriva Sokolovačka obćina, koju treba na odgovor pozvati (V. 
Sloboda br. 165). 

Zrinjskieva kovnica. —- Pod ovim naslovom upozorili smo naše 
zemljake na novce, koje je god. 1531 kovao u svoje ime uslied carske 
dozvole grof Nikola Zrinjski u Kostajnici (V. Viestnik 1884 str. 65, 91 
i 126), kojim još nema nigdje traga, Kad ovih dana primismo Calalog 
der nachgelassenen Sanunlung des sel. Herrn Dr. Alex. Missong zu 
Wien. i 4. d. Franfurt a. M., što će se ondje razprodati na dražbi 16 
studenoga tek. god. U tom popisu na str. 14 nalazi se: 

3208 Nikolaus Zriny. Grosehen mit Brustbild und Wappen. Z, g. e. 
Sehr selten. 

Ravnateljstvo arkeol. muzeja obratilo se namah na g. Ad. Hess-a u 
Frankfurtu, neka taj novac po mogućnosti nabavi za našu muz. šbirku. 

Stara slika majke božje. — Po dopisu našeg povjerenika u 
Valpovu M, Lončarevića, g. učitelj J. Mesić našao je ondje kod svoga 
gusieda (udove Krvarie) staru veoma liepu i dobro uzdržanu sliku Majke 
Božje sa djetešcem u naručju na jednostavnoj jelovoj dašđici, od koje nam 
isti povjerenik i nacrt prilaže. Isti primećuje: ,da u onoj okolici imade, 
i to najviše kod seljaka, slika veoma zamašne vriednosti, ali ih dotični 
posjednici prodati neće, akoprem ovake i slične slike za njih bas nikakove 
vriednosti nemaju.“ Upozorujemo na to slav. upravu naše galerije slika, 
prije nego jih strani pokupe i odnesu. 

Bullettino di arheologia e storia dalmata. Anno _ VIII. 1885. 
Nr. 7. — 1. Iserizioni inedite. — 2. Deserizione delle lucerne fittili, che 
si conservano nell' i r. Museo di Spalato. — 3. Prinosak poznavanju 
starina rimske Liburnije. — 4. La Narenta o Pagania. — 5. Serie dei 
zeggitori di Spalato. — Nr. 8. — 1. Iserizioni inedite. — 2. Deseri- 
zione delle lucerne fittili che si conservano nell! i r. Museo di Spalato, — 
3. Prinosak poznavanju starina rimske Liburnije. — 4. La Narenta o 
Pagania. -- 5. Serie dei reggitori di Spalato — Nr. 9. — 1. Iseri. 
zioni inedite. — 2. Deserizione delle lucerne fittili, che si eongervano 
nell! i, r. Museo di Spalato, — 3. Prinosak poznavanju starina rimske 
Liburnije. — 4, La Narenta o Pagania. — 5. Serie dei reggitori di Spalato. 

Crapunap 1885. Bp. 3. — 1. Pumcgn rpo6oBn y oGaugy 6ynapa, 


04 M. BaarpoBuha. — 2. O crapuuu manacrupa IlerkoBnile, 04 
Apar. C. MnmayranoBnha. — 3. Xaigka Ha Bparama Nopoagnne 1. 
Apnepnha y rpaay Kopuyau (Aazmanuja), og Brza Braernh-Byna- 
coBiha. — 4. Aomnem us IIpn6oja, oz Aymawa CaGoBBeBuha. — 
Pasne necri, og M. B. — Ca jennom anrorpaencanom ra6amom. 
J.J. A. Worsaae, — jedan od najglasovitijih arkeologa a imenito 


paletnologa naše dobe, po obavjeti kr. družtva sjevernih arkeologa u Ko- 
danju (Copenhague) na naše arkeol. družtvo, preminuo je 20 prošli. kolo- 
voza u onom gradu. Bjaše danskim ministrom za nastavu, i već od 20 god, 
podpredsjednikom pomenutoga družtva i njegovim neumornim radnikom. 
Napisao je sjaset znanstvenih djela i razprava, neumrlim viencem slave 
okrunjenih, Slava mu! 


Tiskom C. Albrechta, Urednik S. Ljubić, 
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Starine rimske iz Mitrovice nadošle nedavno u 
zem. arkeol. muzej. — Sa tablom IV. — S. Ljubić 
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Imena dopisnika u časopisu .Viestniku“ 
za god. 1885. 


Božić Dav., učitelj u Zlataru. 

Črnčić Dr. Ivan, nadpop u Rimu. 

Despinić pl. Dr. Petar, sudb. viećnik u Budimpešti. 
Devčić Ivan, učitelj u Osiku. 

Fabiani Dr. Radoslav, gradski kapetan u Senju. 
Fleiseher Gustav, gimn. prof. u Belovaru. 

Granić M. I., župnik u Gornjem Muću. 

Horvat Levin, kot. pristav u Varaždinu. 

Ivkanec Ljudevit, predsj. sudb. stola u Varaždinu. 
< Jung Ignjat, učitelj u Mitrovici. 

Jurinac A. E, prof. gimn. u Varaždinu. 

Kaer Petar, župnik u Slivnu. 

Kirin Josip, učitelj u M. Bistrici. 

Kišpatić Dr. M., sveuč. docent u Zagrebu. 
Kučera Oton, gimn. prof. u Vinkovcih. 

Lapaine V., inžinir u Petrinji. 

Ljubić Sime, ravnatelj nar. muzeja u Zagrebu. 
Luterotti pl. Vjekoslav, inžinir u Varaždinu. 

Miler Adolf, liekar u Beču 

. Miler Ferdo, prof. i ravn. grads. muzeja u Osieku. 
 Milčetić Ivan, gimn. prof. u Varaždinu. 

Milinović O. Šimun, gimn. ravn. u Simju. 

Vežić Milivoj, podžup. tajnik u Belovaru. 
Vuletić-Vukasović Vid, učitelj u Korčuli. 

Zlatović Fra Stjepan, prov. tajnik u Sibeniku. 
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P. nn. gosp. Ivan Radić, gimn. prof. u Senju — 5 bakr. rimskih novaca, 7 sre- 
bernih i dva bakr. novija, i njekoliko predmeta iz bakrene dobe, izko- 
+ WC s da. sa r) =, . Ž 
panih u !rozoru, što mu izručio prof. Zanić za muzej. 


Stepanek, školski nadzornik u Varaždinu — kameniti okrug iz ka- 
mene dobe izoran blizu Magjareva kod Novogmarofa. 

> Lavoslav Selinger, gimnazijalac u Zagrebu — srebrni novac rimski 
(Antoninus) * 

r Petar Trautner, poštar u Čereviću — buzdovan bakr. izkopan kod 
Kupinovea. 


ma Ante Bogetić, župnik u Čereviću — komad staroga koplja. 
Sl. Podžupanija Vukovarska dva starinska želj. srpa. 
P. n. gosp. Rohrauer, podžup. cestar u Vukovaru — 11 komada kosti predpo- 


, topnih životinja, jednu posudicu i jedan zemljeni okrug, sve izko- 
pano ondj+ prigodom gradjenja ceste. 

" Josip Stjepušin, trgovački pomoćnik u Zagrebu — magjar. banku 
5 fr. od god. 1818. 

» Silvio Grom iz Rieke — bizantinski bakr. novac. 

n Josef Rieger, umir. činovnik u Zagrebu — diplomu Babukićevu od 
god. 1936. kao prokurator u parnicah. 

, Radoslav Dr. Fabiany, gradski kapetan i muz. povjerenik u Senju 


— srebren novac mletački. 
Gradski Magistvat u Senju po gosp. Dru. Fabiany — krasan nadpis rimski sa 
grčkimi slovi u Senju od g. .Fabianya izkopan. 
P. n. gosp. Jovo pl. Budisavljević iz Vrhovine — liepi kladivac u dva komada 
iz kamene dobe, našast dva metra duboko u Ljeskovcu 
" Moses Bernhard. upravitelj dobra Mirkovec kod sv. Križa po gosp. 
Josipu Franiću podžupanu u Sv. Križu i muz. povjer. — ogroman 
kladivac iz kamene dobe izrovan na onom dobru. 
Bonifačić filos. kanditat iz Bačke — bakr. rimski novac i tri glu- 
golske listine. 
n Fran Opava, tipograf u Zagrebu — jedan bakr. rimski i jedan bakr, 
noviji novae. 


Našim povjerenikom što toplije preporučamo, neka 
se pobrinu sakupljati nove članove, godišnje prinose, i 
arkeol. predmete za sbirke nar. arkeol. muzeja, da nam 
se sve dičnije pred učenim svietom izkažu, i sve bolje 
prošlost ove naše zemlje razsvietle. 


Članovi, koji još nisu svoj prinos za tekuću go- 
dinu 1885 ili za prošle godine položili, neka se požure 
poslati ga poštarskom doznakom. i 

Oni članovi, koji žele imati svoju diplomu, neka 
to jave čim prije, te će jim se poslati poštom uz pou- 
zeće od 60 nov. 





Opazka. — Na uvojku tek prošloga Viestnika br. 8. odgovorili smo 
na smušenasto izazivanje biograd. Ustavnosti glede Srba u Dalmaciji. Neznamo, 
je li je što na to Ustavnost odvratila, pošto ju nevidjeli, ali nam odgovorio po- 
znati delija Srbskoga Lista Zadarskog (br. 32) tako bljutavo i šupljo, kako je 
samo i znao. Jedino radi izvraćanja naših misli i podmetanja, kojimi se taj de- 
lija, kao po navadi služio, odvratili smo mu u Narod. Listu (br. 69) kako je 
trebalo. No zaman da tjeraš budalu do sviesti. A tomu najbolji dokaz nov de- 
lijev odgovor u Srbs Listu \br. 36) 

Veli on šada, da i djeca znadu, “kako su Srbi naselili Dalmaciju do Cetine, 
dakle da sve zemljište na istoku do Cetine bjaše već u doba prvog naseljenja 
srbsko. Nije ovdje mjesta, da mu po samih izvorih dokažemo uprav protivno, 
t. j. da su se hrvatske županije i za sama Porfirogenita sterale do Neretve, a 
prije mnogo dalje (Dokle su u Dalmaciji zahvaćali Obri? Tko je Obre nadvladao, 
Hrvati ili Srbi?); da su već davno razni bojevi mienjali i ovdje obsjeg pojedinih 
država; te da je kašnje mogao u njeki časak srbski kralj obdariti Dubrovnik 
zemljištem koje odprije nije spadalo u srbsko područje itd ;ali to mu reći mo- 
ramo, što znadu ne samo djeca nego i sliepci, da su Boka Kotarska i Dubrovnik 
bili slobodne obćine latinske, i da su se veoma kasno, polagano, i to djelomice 
obnarodile, te da je Dubrovnik na to došao više uplivom hrvatstva (pošto je na 
ugar.-hrv. krunu spadao), a Boka više uplivom srbstva Ono nam svjedoče i 
sami dubrov. spisatelji, ovo pako i domaći i mletački povjest. izvori. 

Gornja Dalmacija sva je puna hrvatskih spomenika, i to počam iz prve 
dobe srednjega vieka. Mi smo jih i u Viestniku više izdali, te jedan opisuje Zla- 
toyić i u ovom broju Viestnika; dočim delijinim monastirom brojiš godine na 
prstih, te stoje uprav proti njemu. Jankovići i slični, ovamo nadošli bjegom 
XVI. i XVII. stoljeća hajduci, borili su se kao lavovi, da se kletu dušmanu, 
koj jih zaterao bio, osvete i na obranu ne svoga doma jer ga izgubili, nego 
Mletčana, koji jih hranili. Bilo je pako više naših i na kopnu ina moru. boljih 
od Jankovića, koji su se isto tako borili, ali samo za vjeru i dom svoj. 


Na pogrde delijine proti Zagrebu, trebalo mu odvratiti, i to kako je naj-. 


blažije moguće lilo, Ako je Smirnov uprav rekao, da je progonstvo Srba u 
Dalmaciji potjecalo uslied ugovora sa Rimom, kako delija tvrđi, krupno laže. 
Crna i t, kleveta, da su pravoslavni ma kada silom gonjeni bili u katoličku 
vjeru; a opet je najernije podmetanje, da smo mi obratno kazali za Srbiju. Ka- 
tolika je bilo uvjek na sadašnjem zemljištu srbskom; manje dakako od kada se 
Srbija kao vladavina ustrojila. Srbska vlada urediti će jamačno odnošaje kato- 
ličke crkve u Srbiji; hoće li to učiniti razpravljajuć o tom neposredno sa Vati- 
kanom, kao što i treba, vidit će se. S. L. 





